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Finančni položaj 
in finančna reforma. 

DOSEDAJ STA VLOŽENA DVA 
ZAK0N8KA P R E D L O G A , 

KTERIH NAMEN JE FI-
NANČNI POLOŽAJ 

POBOLJŠATI. 

Med Aldrichevim in Vre^landovim 
predlogom pride do kom-

promisa. 

ROOSEVELTOVA ZASLUGA. 

Washington, 27. maja. Senator Al-
drieh je včeraj zvečer naznanil, da 
bode prišlo med senatovim in zbor-
ničnim konferenčnim odsekom do 
kompromisa v finančnem vprašanju, 
tako da bode tozadevni skupni pred-
log v obeh zbornicah že jutri isto-
časno vložen, nakar se takoj prične o 
njem kratka debata. Senator nazna-
nja, da so dosedaj izdelani le površni 
načrti, vendar bodo pa vse podrobno-
sti še tekom današnjega dne izdelali. 
Dokler predlog ni docela izdelan, bo-
do vse stranke molčale. Dosedaj se je 
o novem predlogu zvedelo le toliko, 
da bodeta v njem spojena oba doseda-
nja predloga, ktera sta izdelala sena-
torja Aldrich in Vreeland. 

Da je prišlo do kompromisa, se je 
• prve j vrsti zahvaliti predsedniku 
Roosevelt u, kteri je zajedno z drugi-
mi republikanskimi vodji uvidel, da 
zamore pri volitvah v jeseni republi-
kancem škodovati, ako bi se kongres 
zaključil, ne da bi kaj storil z ozirom 
na izboljšanje finančnega položaja. ^ 

PARNIK NA PEŠČENINAH. 

Farnik Seminole je pri Point Pleas-
ant obtičal na pešce ninah. 

Urad Clyde West Indies Steamship 
Co. v New Yorku je dobil poročilo, da 
je pnrnik imenovane družbe, imenom 
Seminole, ki je bil na potu iz Turk's 
Ihlanda v New York, pri Point Pleas-
ant blizo Asbury Parku, N. J., obti-
čal na peščeninah. Parnik je nakr-
can z različnim blagom in na njem je 
tudi 25 potnikov. Parnik ni v nevar-
nosti. Upati je, da IKKIO parnik splo-
vili. kakor hitro pridejo na pomoč 
vlačni pa miki. 

Imenovani parnik vozi med New 
Yorkom in Zapadno Indijo. 

KRALJEVA BEDA. 

Portugalski kralj ne more plačati niti 
stroškov gospodinjstva. 

Lizbona. Portugalska. 2G. maja. — 
Upniki, kteri tirjajo kraljevo rodbi-
no. so se v novejšem času tako po-
množili, da jim kralj nikakor ne more 
uiti. oziroma se za n'jinii skriti. Up-
niki zahtevajo <n1 kralja poravnavo 
velikih in malih računov in nekteri 
med slednjimi H» tako majhni, da bi 
s«* lakij,] terjatev sramoval vsak na-
vaden državljan. Tako sta bila ti* 
dni kraljeva stara mati, kraljica vdo-
va Pia. kakor tudi kraljev stric voj-
voda Oporto, obsojena v plačilo ra-
čuna nekega mesarja, ki zahteva od 
kraljeve rodbine $210 za poravnavo 
na puf kupljenega mesa. 

tenarje v staro domovino 
% pošiljamo: 

za $ 10.35 50 kron. 
sa $ 20.50 100 kron. 
sa $ 41.00 200 kron. 
sa 02.50 500 kron. 
sa, $ 204.50 1000 kron. 
sa $1018.00 5000 kron. 

Poštarina je všteta pri teh vsotah. 
Doma se nakazane vsote popolnoma 
izplačajo brez vinarja odbitka. 

Na&T denarne pošiljatve izplačuje 
e. kr. postni hranilni urad v 11. do 
12. dneh. 

Denarje nam poslati jm najprilič-
neje do |26.00 • gotovini T priporo-

ali registriranem ptenn, večje 
po Domestic Postal Money 

Order sil pa New York Bank Draft 
FRANK SAKSER 00., 

100 Orwmrlch St., New Task., 
6104 St. Clair Ave., N, JL 

Cleveland, Ohio. 

Tropična vročina. 
Žrtve solnčarice. 

VSLED NEZNOSNE VROČINE SO 
VČERAJ V NEW YORKU 

UMRLE TRI OSOBE. 

Vse polno se jih je onesvestilo in v 
bolnicah imajo mnogo opraviti. 

DANES ŠE BOLJ VROČE. 

Že dolgo vrsto let v maju ni bilo 
take vročine, kakor letos in včeraj je 
toplomer dosegel za letos svoj rekord. 
Poleg vročine je bil zrak tudi zelo 
vlažen, tako da se je pripetilo mnogo 
slučajev solnčarice. Vsled vročine je 
trpelo staro in mlado, zlasti pa oni, 
ki morajo stanovati v tenementnih hi-
šah. Najhujša vročina je bila v Bron-
xu in Harlemu. 

Na vremenskem stolpu je že zjutraj 
ob 8. uri kazal toplomer 72 stopinj 
nad ničlo, ob 10. uri 80, ob 2. uri 85 in 
oh 4. uri 86 stopinj nad ničlo. Da je 
bilo na ulicah še bolj vroče, je samo-
umevno. Vlažnost je bila tudi izredno 
velika, kajti zjutraj jo je bilo 80 sto-
pinj. V gorenjem delu mesta je bilo 
za par stopinj bolj vroče, kakor v do-
lenjem delu. 

Vremenski urad je že včeraj nazna-
nil. da bole danes še bolj vroče in da 
se ni motil, smo se že zjutraj prepri-
čali. Lani ob tem času je kazal toplo-
mer le ">2 stopinj nad ničlo. 

Vsled solnčarice je včeraj umrl 50 
let stari Adam Tronsor iz 1808 Am-
sterdam Ave. Zirrudil ?e je popoludne 
na 132. ulici. Dva zamorska dečka, ki 
sta videla, kako je padel, sta hitro po-
zvala nekega zdravnika, ki pa ni mo-
^ei druzega dognati, nego smrt. Do-
trnal je tudi, da je umrl vsled solnča-
rice. — 

Petletna Stella Potašnik na St. 
Anns Ave.. Bronx Do rough, je umrla 
pred očmi svojih sta riše v. ko je le-
žala pred vežo v vozičku. Otrok je bil 
bolelien in ni mogel prestati vročine. 
Mati se je onesvestila, ko je pronašla. 
la je njena hčerka umrla. 

Frank • Zuzolo. jeden mesec star, v 
Rronxu, je včeraj zvečer umrl vsled 
vročine. 

V bolnice so pripeljali 10 ljudi, ki 
so se vsled vročine onesvestili. 

USTRELILA LJUBCEKA SVOJE 
HČERKE. 

Mati je na ta način preprečila poroko 
svoje 15Ietne hčerke. 

Monroe, X. C., 20. maja. Gospa 
James Thomas se je poslužila resolut-
nega sredstva, da tako prežene 21-
letnega ljubčeka William Lutherja, ki 
je neprestano nadlegoval njeno 151et-
IIO hčerko Margareto, iz hiše. Ker 
je Luther kljub temu. da ga je mati 
večkrat opominjala, naj več ne .pri-
haja, ker je deklica še tako mlada, 
da jiu moža niti misliti ne sme, še 
vedno nadlegoval dekleta, mu je ko-
neeno gospa Thomasova zapretila, da 
bode nanj streljala, ako pride še en-
krat v njeno hišo. Vendar se pa na 
to grožnjo ni oziral in je prišel vče-
raj v hišo. Thomasova si je od ne-
kega soseda izposodila puško in stre-
ljala na Lutherja, ki je sicer resno, 
nikakor pa ne nevarno ranjen. Lu-
ther jeva rodbina je dokaj premožna 
in William pozna imenovano deklico 
že dolgo časa. 

Zastrupljen .candy. 
Porotno sodišče v Kansas City, 

Kansas, je spoznalo Saro Morashevo 
krivo umora v prvem redu. Ona je 
po pošti poslala pet let starej Ruth 
Millerjevej zastrupljen candy, ker je 
hotela jedno od Millerjevih hčera na 
ta način zastrupiti. Vsled zastruplje-
nega candyja je umrlo petletno de-
kletce. Sodišče je morilko obsodilo 
v dosmrtno ječo. 

Pozor! Poslednji čas je veliko* 
krat Čuti in brati, da 
ta ali ona pošiljatev 

denarjev v staro domovino, po 
nekterih bankah ni dospela tja 3, 
4 in več mesecev. To se nem ore 
nikomur pripetiti kdor se zavestno 
obrne na FRANK SAKSER CO., 
109 Gr.enwi. h St., New York in 
6104 SSt. Clair Ave., Cleveland, O. 

0 umorih v La Porte. 
Morilka še živi. 

TRUPLO, KOJE SO NAŠLI NA 
GUINNESSOVEJ FARMI, NI 

BILO ONO VDOVE 
MORILKE. 

V Connecticutu živi baje neka golju-
fica, ktera je z njo identična. 

ŽRTEV IZ ROCHESTRA, N. Y. 
o 

La Porte, Ind., 26. maja. Zagovor-
niki delavca Lainphere o prišli sedaj 
do povsem nove teorije, glasom ktere 
je morilka Guinnssova položila v raz-
valine svoje hiše truplo iz Rocliestra, 
X. Y., zginole gospe Mae O'Reillyje-
ve, da bi tako preiskovalce dovedla 
do mnenja, da je to njeno truplo. Za-
govorniki celo trdijo, da imajo za to 
že potrebne dokaze. 

Mayor Darrow je dobil tudi od ne-
kega moža v Kansasu pismo, s kte-
rim mu nepoznanee naznanja, da je 
Guinnessova v onej noči, ko je njena 
hiša zgorela, srečno ušla in da je dne 
3. maja do~bil od Guinnessove pismo. 
To pismo je bilo torej pisano pet dni 
potem, ko je njena hiša zgorela. Pi-
salee izjavlja, da je pripravljen ono 
pismo izročiti oblastim in da ima še 
druga pisanja na razpolago. On je 
tudi pripravljen dati oblastim na svo-
jem domu ali pa v l.a Porte vse po-
trebne informacije. Mayor Darrow 
irdi. da onega moža osobno pozna in 
da je resnicoljuben človek. 

Indianapolis, Ind.. 27. maja. Emma 
C. Kolb iz South Coventry, Conn., 
priposlala je governerjn Manlvju pis-
mo. klero je govemer poslal takoj še-
rifu v La Porte, Ind. V tem pismu 
je popisana neka ženska, ki je vedno 
oblečena v črno obleko in ki je že 
mnogo ljudi ogoljufala. Pisalka pis-
ma je videla sliko Guinnessove v ča-
sopisih in je pronašla, da sta si ome-
njena iroljutica v Connecticutu in 
Guinnessova tako podobni, da je pre-
pričana, »la sta obe ženski jedna in 
ista osoba. 

ŠTRAJK ULIČNIH ŽELEZNIC V 
CLEVELANDU, O. 

Prepiri radi nadaljnega službovanja 
skabov in štrajkarjev. 

Cleveland, Ohio, 27. maja. Pred-
sednik Dupont od Municipal Traction 
Co. naznanja, da so sedaj pri imeno-
vanej družbi uslužbeni motormani in 
sprevodniki z veliko večino glasov 
sklenili, da ne bodo odstopili od svo-
jih predpravic do svoje službe pri no-
ve j družbi ulične železnice. Oni ne-
čejo ničesar vedeti o razsodišču, lctero 
naj bi po nasvetu štrajkarjev rešilo 
to vprašanje. Ti uslužbenci, ki oprav-
ljajo sedaj po nazorih štrajkarjev ne-
ke vrste skabska dela, so preje slu-
žili pri družbah, ktere so se razšle, 
ko je nov*a družba prevzela v najem 
vse proge tukajšnjih uličnih železnic 
in radi tega imajo pravico do služb. 
Štrajkarji o tem vprašanju še niso 
glasovali. Mnogo štrajkarjev je zo-
pet pričelo z delom in so se zadovoljili 
z delom, kterega se jim je odkazalo. 

Policijski šef Kohler naznanja, da 
je pet štrajkarjev priznalo, da so so-
delovali pri dinamitnih napadih na 
vozove uličnih železnic, kteri so se 
pripetili v minolem tednu v raznih 
okrajih tukajšnjega mesta. V zvezi 
z imenovanimi napadi bodo sedaj še 
več ljudi zaprli. Promet se je vršil 
včeraj na vseh progah skoraj natanč-
no po voznem redu in nikjer ni bil 
promet oviran. • 

o , 

MORNARSKA PARADA V MESTU 
SEATTLE. 

Udeležilo se jo je 3000 mornarjev 
atlantskega br odo v j a. 

Seattle, Wash., 27. maja. Rear-ad-
miral Sperry je včeraj poslal .tritisoč 
mornarjev atlantskega brodovja z o-
rožjem na kopno, nakar so mornarji 
po ulicah priredili parado. Mornar-
jem se je pridružil tudi velik oddelek 
obrežnega topništva in pešcev iz raz-
nih posadk tukajšnje okolice. 

Na milijone škode. 
Povodnji v Oklahomi. 

ŠKODA, KI SO JO NAPRAVILE 
POVODNJI, JE VEČJA, KA-

KOR SE JE PRVOTNO 
D O M N E V A L O . 

Samo v Oklahomi so cenili napravlje-
no škodo na deset milijonov 

dolarjev. 

V TEXASU. 

Guthrie. Okla., 27. maja. Včeraj je 
bilo v Oklahomi najlepše vreme in 
voda., ki je preplavila vsa polja, je 
hitro padala. Osem ljudi je utonilo. 
Ker so železniške proge večinoma po-
škodovane in ker je voda odnesla ve-
čino mostov, je promet še vedno zelo 
oviran ali pa popolnoma počiva. Ško-
da na poljih in na železnicah se da ie 
površno ceniti, vsekako pa doseza ve-
likansko svoto deset milijonov dolar-
jev. Take povodnji v Oklahomi sploh 
Še ni bilo. Na raznih železniških po-
stajah je na stotine potnikov, kteri 
ne morejo dalje potovati. 

Dallas, Texas. 27. maja. Povodenj, 
ki je nastala vsled izstopa reke Tri-
nity, je napravila nad milijon dolar-
jev škode; poleg tega so tri osobe u-
tonile in 4000 jih je zgubilo vse, kar 
so imeli. Sedaj je voda pričela padati. 
Ko boile voda padla, se bode najbrže 
pokazalo, da je še več ljudi utonilo, 
kajti mnogo se jih še pogreša. 

Tornado v Oklahomi. 
Dvanajst ubitih. 

V ALFALFA COUNTY JU, OKLA-
HOMA, JE VIHAR GROZNO 

DIVJAL IN VSE OPU-
S T O Š I L. 

Dvanajst ljudi in na stotine glav do-
mače živine je ubitih. 

RAZDEJANJE. 

Wichita, Kans., 2S. maja. Včeraj 
po noči je v Alfalfa countyju, Okla., 
divjalo več tornadov, kteri so napra-
vili ogromno škodo. V imenovanem 
countvju je bilo 12 ljudi ubitih in na 
stotine glav goveje živine je poginilo. 
Vsa žetev daleč na okrog je uničena 
in vse polno hiš in druzih poslopij je 
razdejanih. Ivacih dvajset ljudi je bilo 
več ali manj ranjenih. 

Vihar je prihajal najpreje iz zapa-
da in istočasno so prišli drugi viharji 
iz severa in severoiztoka. Vse, kar jim 
je bilo na poti. je bilo razdejano. Rod-
bina McDonald, ki je bivala) pri Tn-
gersollu, je bežala v klet, toda torna-
do je nad njimi podrl hišo, vsled če-
sar so razvaline vso rodbino ubile. 
Podrobnosti se še ne poročajo, ker je 
vsa brzojavna in telefonska zveza raz-
ileiana. 

Predrzni roparji. 
Pittsburg, Pa.. 25. maja. V bližini 

Bostona, majhnega mesta blizu Me 
Keesport. Pa., sta napadla dva za-
krinkana roparja električni voz West 
Penn Electric železniške družbe in od-
vzela motormanu, sprevodniku in de-
vetim potnikom 125 dolarjev denarja 
in dve zlati uri. Nihče devetih potni-
kov se ni drznil roparjem ustavljati. 
Nekterim se je posrečilo še pravočas-
no skriti svoje ure, in neki potnik je 
celo skril 60 dolarjev v čevlje. Ro-
parja sta nato napadla še voz nekega 
farmerja. ki je baš pripeljal mimo 
kare, odvzela farmerju in njegovi že-
ni še 15 dolarjev, in nato sta zginila 
v temo. 

H A I A Iva m Najcenejša vožnja 
I f 1 1 1 9 If I V i z New Torka do 
| | U J « 1 1 1 " Trsta ali Reke je 

• s parniki od Aus-
tro Americana Line. N« poslu-
šajte zakotnih agentičev italijans-
kih dražb, da se ne bodete kasne-
je kesali. 

"Martha Washington" odpluje 
dne 17. junija; vozi do Trsta 13—14 
dni. 

Južne republike. 
Srednjeamer. razsodišče. 
INAVGURACIJA SREDNJEAME-

RIŠKEGA RAZSODIŠČA V 
MESTTJ C A RT A G O, 

COSTA RICA. 

Posledica lanske konference srednje-
ameriških republik v Wash-

ingtonu. 

C U B A . 

Ca rt ago, Costa Rica, 27. maja. Vče-
raj popoludne so tukaj slavnostno in-
avgurirali novoustanovljeno srednje-
ameriško razsodišče, ktero je nastalo 
kot posledica konference srednjeame-
riških republik, ki se je vršila lani v 
Washington u. V mestu vlada veliko 
veselje, ker so dospeli delegatje iz 
vseh srednjeameriških republik. 
Inavguracijskim slavnostim je pred-

sedoval Jose Astua Aguilar, kteri je 
bil lani pri preliminarnem zborovanju 
srednjeameriških republik izvoljen 
predsednikom konference. Glavni go-
vor je govoril minister inostranih del 
republike Costa Rica, Luis Anderson. 
Pred vsem se je zahvalil v imenu svo-
je domovine Zjed. državam in Mehiki 
za lansko posredovanje. Governer po-
krajine Cartago se je v imenu prebi-
valstva zahvalil za ustanovitev razso-
dišča v tukajšnjem mestu in je došle 
delegate kar najiskreneje pozdravil. 

Med drugimi je govoril tudi Enri-
que C. Creel, mehikanski poslanik v 
Zjed. državah, kteri je razlagal o na-
logi republike Mehike, koja je, da za 
'<> skrbi, da vlada v vsej Srednji A-
meriki mir. Zjedinjene države je pri 
slavnnsti zastopal posebni komisar 
Buchanan. kteri je v svojem govoru 
izrazi! zadovoljstvo Zjed. držav, ker 
-t* j«* doseglo, da se bodo mednarodni 
-|M»ri med republikami Srednje Ame-
rike potoni razsodišča vedno lahko 
Miirnim potom poravnali. Zajedno je 
tudi naznanil, da je milijardar An-
drew Carnegie podaril $100.000 za 
gradnjo mirovne palače v Cartago, 
ktero l>ode imelo novo ustanovljeno 
razsodišče na izključno razpolago. 

Predsednik republike Costa Rike 
se je v imenu dežele za sijajen dar 
zahvalil in pri tem povdarjal, da se 
bode ime Carnegieja trajno imenovalo 
po vseh srednjeameriških republikah. 

Washington. 27. maja. Predsednik 
Itoosevelt je po raznih konferencah z 
vojnim tajnikom Taftom in Štabnim 
šefom, generalom Bellom, sklenil, da 
se naše vojaštvo za sedaj iz Cube še 
ne odpozove. Ta njegov sklep se pred 
vsem nanaša na poročila in priporo-
čila governei ja Magoona, kteri je sve-
toval, naj ostane naše vojaštvo na 
Cubi še do februarja, ko se zopet 
ustanovi neodvisnost mlade republike 
in ko se vse vojaštvo odpozove. 

Lima, Peru, 28. maja. Senor Don 
Augusto B. Leguia je izvoljen pred-
sednikom republike Peru, oziroma na-
sled 

nikuui predsednika dr. Pardo. Vo-
litve so bile radi tega Leguiju tako 
ugodne, ker je njpd politiki zelo popu-
laren. Prvim podpredsednikom je iz-
voljen senor Eugenio Larrabure y 
Unanue, dosedanji peruvanski posla-
nik v Brazilu, doČim je odbran drn-
gim podpredsednikom tfh Belisar 
Sosa. 

Slovenske novice. 
Kako neolikani in surovi so nekte-

ri naši newyorski rojaki, nam kaže 
sled eei slučaj: V nedeljo popoludne 
se je sprehajal mirno in trezno po 
iztočni 9. ulici,v Manhattan Borough 
znani rojak Fran Kušar. Kar ga 
brez vsega povoda dejansko napade 
Janez Sme, znan radi pretepa še iz 
stare domovine. Želeti bi bilo suro-
vežu, da tudi tukaj poskusi nekaj 
mesecev amerikanskega ričeta, kjer 
bode imel priliko brzdati svojo su-
rovost. 

Iz Jolieta, 111., se nam brzojavno 
poroča, da je tamkaj umrl naš rojak 
Karol Sitar, rodom iz Dolenjskega. 
Pgkojnik, ki je bil trgovec in sodrug 
znane slovenske trgovine Mr. Oguli-
na, je bil že dalj časa v bolnici, kjer 
je tudi umrl. Zapustil je ženo in ma-
lega sinčka. Njegovim preostalim na-
še soialje! 

Vseslavjanski kongres. Položaj v Maroku. 
Rešitev Poljske. Abd ul Azis poražen. 

PRIPRAVE ZA VSESLAVJANSKI 
KONGRES V RUSIJI SO 

SE P R I Č E L E . 

Kraljevina Poljska zamore le od Ru-
sije pričakovati rešitve. 

B R A T S T V O . 

Petrograd, 28. maja. Včeraj se je 
vršila prva tajna seja vsesla\*janske-
ga odbora, čegar namen je prirediti 
vse potrebno za vseslavjanski kon-
gres, ki se bode vršil prihodnje leto v 
Moskvi. Odbor, v kterem so Slovenci 
zastopani po ljubljanskem županu Iv. 
Hribarju, se je včeraj pred vsem po-
svetoval o razmerah, ki vladajo med 
največjima slavjanskima narodoma, 
oziroma med Rusi in Poljaki. Zastop-
nik Poljakov M. Dmowski iz Varšave, 
ki je narodni vodja Poljakov v gosu-
darstvenni dumi, je tem povodom iz-
javil v imenu Poljakov, da so slednji 
seJaj povsem prepričani, da zamore 
Poljska pričakovati rešitve jedino le 
od strani Rusije in da so radi tega 
pripravljeni pridružiti se vseslavjan-
skemu kongresu in dokazat, da se ču-
tijo ravno tako Slavjane, kakor vse 
druge slavjanske narodnosti. 

Miljukov, vodja ustavnih demokrat 
tov, ki zastopa v vse si a v j a n sk e m od-
boru Ruse. je na to z radostjo izjavil, 
da |>omenja izjava Dmowskega popol-
no preinačenje odnošajev med dvema 
velikima slavjanskima narodoma in 
da bode zgodovina včerajšnji dan za-
pisala z zlatimi črkami bratstva med 
Poljaki in Rusi. 

Temu je sledilo nepopisno navduše-
nje in grof Vladimir Bobrinjskij je 
potem v krasnem govoru povabil polj-
ski narod, naj zavzame bratsko mesto 
pri pobratimski slavnosti in bratske-
mu kolu, v kterem so zbrani vodje 
vseh strank ruske dume. ru>kega dr-
žavnega zbora in avstrijskega parla-
menta. 

NJEGOVO BOJEVANJE PROTI 
NOVEMU SULTANU MULAJ 

H A F I D U NE BODE 
U S P E Š N O . 

Zmagovalci so oplenili hišo Azisovega 
vojskovodje; vojaški beguni. 

FRANCIJA V MAROKU. 

Razne novosti 
iz inozemstva. 

LE MALO JE MANJKALO, DA SE 
NI PRIPETILA V FRANCIJI 

VELIKA ŽELEZNIŠKA 
KATASTROFA. 

Slavnosti v Londonu v počast franco-
skemu predsedniku Fallieresu. 

ROOSEVELT FRAN JOSIPU. 

Evreux, Francija, 28. maja. Včeraj 
sta pričela dva prazna vagona poseb-
nega vlaka, ki je vozil izseljence iz 
Pariza v Cherbourg, na potu goreti, 
baš ko je vozil vlak skozi tunel ne-
daleč od tukajšnjega mesta. V vago-
nih. v kojih so bili potniki, k sreči ni 
nastal ogenj in večina potnikov niti 
vedela ni, da je vlak v plamenu, kajti 
za to so skrl>eli uslužbenci, ki so na 
ta način preprečili, da ni prišlo med 
potniki do panike, ktera bi bila osode-
polna. Ranjen ni bil nihče. 

London, 26. maja. Francoski pred-
sednik je tekom včerajšnjega dopolu-
<ln eva sprejel tukajšnje diplomate in 
zastopnike angleških organizacij dr-
žavljanov. Popoludne je obiskal zgo-
dovinsko-Guildhall, kjer ga je mayor 
pozdravil in pogostil. Ko se je pred-
sednik peljal v trgovski del mesta, ga 
je prebivalstvo povsodi navdušeno po-
zdravljalo. 

Dunaj, 28. maja. Tukajšnji posla-
nik Zjed. držav Charles Spencer je 
včeraj obiskal cesarja Fran Josipa., 
kteremu je izročil čestitke predsedni-
ka Roosevelta za njegovo šestdeset-
letno vladanje. 

Rabat, Maroko, 28. maja. Beni Cha-
rarda, kteri rod se je dosedaj bojeval 
na strani sultana Mnlaja Abd ul A-
zisa proti novemu sultanu Mulaj Ha-
fidu, so odstopili od starega sultana 
in vsled tega je bila Azisova vojska 
prisiljena vrniti se v Mehedijo, kjer 
jo bodo na novo organizovali. Vlada 
je v velikih skrbeh, ker sedaj ve, da 
njeno bojevanje proti novemu sultanu 
ne Dode vspelo. 

Mequinez, Maroko. 28. maja. Pri-
staši novega sultana Hafida so na-
padli in oplenili hišo generala Bag-
danija, poveljnika vojske sultana Abd 
ul Azisa. Njegovo rodbino so odvedli 
v ječe.. Bagdanijevega brata so že 
preje na povelje sultana Hafida po-
slali v ječo. 

Pariz, 28. maja. Iz Tangiera se br-
zojavlja," da se je pričela vojska Abd 
ul Azisa umikati proti Rabatu in da 
se je vsled mnozih dezerterjev za po-
lovico pomanjšala. 

Berolin, 28. maja. Med Francijo ia 
Nemčijo je prišlo pri zadnjih konfe-
rencah med francoskim poslanikom 
in ministrom inostranih del do popol-
nega sporazuma glede Maroka. Dasi-
ravno vlada javnosti neče ničesar spo-
ročiti o vsebini tozadevnih konferenc^ 
se je vendarle zvedelo, da sta se obe-
državi posvetovali o vojaškem zase-
denju Maroka po Franciji. Nemčija 
je 'tem povodom dobila od Francije 
zagotovilo, da bode Francija svoje vo-
jaštvo iz Maroka odpozvala, kakor 
hitro zavladajo tamkaj normalne raz-
mere. V vladinih krogih so.z izidom 
te konference povsem zadovoljni. 

DVOJNI UMOR V KENTUCKY JU. 

Morilci so svoje žrtve skalpirali. 

Lexington. Ky., 27. maja. Iz Pike-
ville, K j'., se brzojavlja: "Sodišče 
Pike countyja je sklicalo posebno se-
jo, da se tako omogoči takojšnja pre-
iskava proti pogorskim roparjem, koji 
so tamkaj v minolem tednu napadli 
neko ogrsko rodbino. Pri tem so mo-
rilci umorili dva inozemea. dočim so 
tri smrtno ranili. 

Pet obtožencev, kteri so izvršili 
imenovani zločin, spada k takozvanim 
"bel im" , dočim je šesti zamorec. Ro-
parji so najpreje skušali prilastiti si 
hišo inozemea, ker jim pa ta ni hotel 
svojo hišo odstopiti, so pričeli stre-
ljati na rodbino. Umorjene so po-
tem gorjanci po indijanskem običaju 
skalpirali in potem so bežali v go-
rovje. Šerifovo možtvo jim je kas-
neje sledilo in jih je vjelo. 

Pikeville se nahaja 100 milj sever-
no od Aslanda v iztočnem Kentucky-
ju. Podrobnosti o groznih umorstvih 
dosedaj ni bilo še mogoče dobiti." 

Italijanska bomba. 
V Genovi, N. Y., so nepoznani lo-

povi z bombo razdejali hišo premož-
nega Italijana Nikolaja Labanta, ka-
teri je preje skoraj neprestano dobi-
val grozilna pisma. 

DELEGATJE IZ REPUBLIKE LI-
BERIJE. 

Imenovana afriška republika je po-
slala delegate v Washing-

ton po pomoč. 

Washington, 26. maja. Semkaj so 
dospeli delegatje republike Liberije 
v Afriki in so danes obiskali držav-
nega tajnika Roota. Od tu bodo po-
tovali v Tuskogee, Ala., da si ogle-
dajo obrtno šolo za zamorce, ktero 
vo<li zamorski duhoven Booker "Wash-
ington. V Ameriko so dospeli, da si 
izposlujejo od naše vlade pomoč, kaj-
ti njihova republika je v velikih sti-
skah, ker razne evropske kolonije ne 
spoštujejo njenih mej. V petek se 
prično med delegati in državnim taj-» 
nikom Rootom važna posvetovanja. 

iK. .i.:J* i> Li. i/'.' S 
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Pri spremembi kraja toaročnikov 
prosimo, da se nam tudi prejšnje 
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Američanke. 

škem Madison Square Gardenu iz-
vršil umor. Radi tega se obravnava 
proti njemu ne bode tako zavlačevala, 
kajti zagovorništvo ne bode moglo po-
zvati k sodišču neštevilno izvedencev. 
Tudi državni pravnik v Hudson coun-
tyju nima toliko dela, kakor oni v 
New Yorku, ki je čakal mnogo mese^ 
cev, predno se je pričela prva., in še 
več mesecev, predho se je pričela 
druga obravnava proti Thawu. 

Za obravnavo proti Thawu so mo-
rali davkoplačevalci mesta New York 
plačati nad stotisoe dolarjev, doČira 
bode obravnava proti Whitmoreju 
veljala prebivalce Hudson countyja 
jedva petdeseti del prvoimenovane 
svote. 

Ta primera dejstev in številk nam 
brez nadaljnega komentarja pokazuje 
razliko med justico v New Jerseyu 
in ono v New York countyju. Prva 
je točna, Litra in poceni, druga pa 
popolnoma protislovna. 

Vendar moramo pa biti tudi na-
pram justici pravični, če tudi na ra-
čun naših argumentov. Mrs. Alfred 
Gwayne Vanderbilt je vložila v prvem 
tednu aprila t. 1. tožbo proti svojemu 
možu na ločitev zakona. Ta slučaj, 
ki se je razpravljal tudi v New Yor-
škem countyju, je že definitivno re-
šen. Ta hitrost je torej še hitrejša, 
nego ona v New Jerseyu. Seveda je 
bil ta slučaj le civilen in ne krimina-
len in*poleg tega naravno tudi ni bil 
poceni, kajti slučaj je bil Vander-
biltov. 

Nedavno je nek pisatelj spisal dolg 
članek, s kterim napada ameriške 
ženske, kterim očita, da so vampirji 
v človeške j podobi in-da so najslab-
še ženske in najslabše matere na sve-
tu. Pisatelj trdi, da Američanka o-
-stavi svoj dom, samo da se zabava in 
da živi v klubih, da ima smisla le za I poljskih žena. Predsedovala 
lepe in moderne obleke in da preganja j spodična Aniela Tulodziecka. 
svoj čas s tem, da potuje v Evropo, 
ali pa da hiti tukaj od jedne do. dru-
ge zabave. 

Taka očitanja ameriškim ženskam 
zamortjo onemu, ki jih |>ozna, vzbu-
diti več veselosti nego ogorčenja. Vse-
ka ko imamo pri nas milijonarke, ki 
žive tako, kakor trdi omenjeni pisa-
telj ; toda vse američanske ženske po-

Poljske žene. 

Krakov, 12. maja. 
Včeraj, 11. maja. se je vršil v me-

stu Poznanj na Pruskem velik shod 
ie go-
Poro-

čale so gospa Ana Mielecka iz Kato-
wic o narodni vzgoji, gospa Czarlin-
ska iz Zakrzewka o pospeševanju tr-
govine in obrti od strani žena ter go-
spodična Helena Rzepecka o nalogah 
Poljakinje nasproti novim izjemnim 
postavam. Navdušenje je bilo veli-
kansko. Nato se je oglasila za be-
sedo kmetica v narodni noši. Navzo-

pisovali na tako neumen način je _ če so ji ob nastopu tako ploskale, da 
ravno taka nesmisel, kakor da bi tr-
dili. da izgleda vsaka Američanka ta-

je revica, vsa ginjena in nenavajena 
takih prizorov, začela kmalo po za-
četnih besedah jokati. Po dveurnem 
zborovanju se je sprejela sledeča re-
solucija : 

" V obličju Boga, stvarnika vseh 
narodov in pred vsemi pravičnimi na-
rodi na svetu, dvigamo tu zbrane 

moramo pa tudi priznan, da poljske žene iz vseh krajev Poljske 
in iz vseli stanov slovesni protest 

žensk *az- (proti razlastitvi, ki nas hoče oropati 

ko, kakor gospa Astor. 
Nihče na svetu se ne pritožuje proti 

čednostim angležkim matronam, nihče 
proti slavjanskim gospodinjam, ktere 
so vzor skromnosti, in tudi nihče 
proti vedno veselim Francozinjam. 
•Zajed 
Američanke, ki so potomke Evropejk, ' - - - 1 

zjedinjujejo vse čednosti 
nih evropskih narodnosti in da jih dedšeine naših prednikov in proti za-
v množili ozirih tudi nadkriljujejo. (tiranju našega jezika po novem zdru-

Na svetu je ni zneske, ki bi tako ževalnem zakonu ter slovesno iz glo-
skrbela za svojo rodbino, kakor Ame- j bine naših užaljenih src obljubljamo, 
ričanka. in ni jedna drujsi ne skrbi ,|a bodemo vse svoje sile napele, da 
za higijeno tako, kakor bas naše žen- j bodemo boljše kot dozdaj izpolnjevale 
ske. Resnica je, da Američanke ved- u a j e dolžnosti nasproti domovini in 
no ne kuhajo in ne šivajo, toda z raz- j n j e n i bodočnosti. Sklenemo neomaj-
nimi modernimi pripomočki so one1 n o sledeče: 
s svojim delom preje gotove, tako dal i . i>a yzlic preteči nam razlastitvi 
imajo tudi dovolj časa za zabavo na , n e bodemo svojevoljno svoje domačije 

izročile tujim rokam. 2. Čeprav nas 
oropajo rodne grude, kot samostojne 
žene ne bodemo zapustile domovine 
in bodemo naše očete, može in brate 

raz|M>lago. Kedor je obiskal evropske 
kmetije in primerja življenje, ktero 
je tam opažati, z življenjem na naših 
lartnah, lahko takoj temeljito pre-
priča. koliko so naše ženske pred nji-
hovimi evropskimi tovarišicami. Med-
tem k«» imajo na>e farme rice vedno 
na razpolago svoje lastne knjižnice 
in ve<-iu«»ma tudi jrlasovirje. je to pri 
njihovih evropskih tovariš icah le re-
dek in izjemen slučaj, tako da se za-
pore smelo trditi, da v duševnem o-
ziru Američank ženske ni jednega na-
rinla na svetu ne morejo prekositi. 

V Evropi je žena sužnja svojega 
mo/.a in tam je povsodi opaziti, da 
imajo le možki pravice. Pri nas je 
pa pravica za oba spola jednaka in 
ženske so prve, ki čitajo najnovejše 
knjige in ki vodijo može na poti na-
predka. mesto da bi hodile za njim 
par sto milj daleč«. 

R a z l i č n a jastica. 

Genij humorja. 

Skoraj »Ive leti po senzacijooelnem 
urni ru \ Madison Square Gardenu 
\ imšen: mestu je sodnik Morschauser 
včeraj dokončal tretji del obravnave 
proti llarry K. Thawu, ki je ustrelil 
arhitekta Stanford Whiteja, koji je 
žalil in oriečastil njegovo ženo Eve-
lviio. S tem pa ta obrava še nikakor 
ni končana, kajti končala se bode še-
le tedaj, ko bode Harry Thaw popol-
noma prost. 

V Hudson countyju v New Jersey 
se je pričela te dni obravnava proti 
nekemu Whitmoreju, ki je pred tremi 
meseci umoril svojo ženo. Porotnike 
so za to obravnavo izbirali le štiri-
deset minut. Jedva, da se je obrav-
nava pripela, bili so pri sodiščtt že 
sredi obravnave. Obravnava proti 
Whitmoreju ne bode trajala niti to-
liko dni, kakor bode trajala ona 
proti milijonarju Thawu let. 

Obtoženec v Hudson countyju ni-
ma toliko denarja na razpolago, kakor 
milijonarski morilec, ki je v newyor-

v tem sklepu potrjevale. 3. Svojega 
premoženja v gotovini ne bodemo na-
ložile za mejo ali v inozemstvu, mar-
več bodemo ves kapital uporabile za 
lastno soeijalno-gospodarsko organi-
zacijo. 4. Vzlic zatiranju našega je-
zika v javnem življenju l»odemo tudi 
nadalje brez pomisleka delaie na na-
rodnem in soeijalnem polju. 5. Naše 
otroke in mladino vzgajale v narod-
nem duhu. 6. Vpoštevajoc veliko 
važnost narodne varčnosti se bodemo 
zapravljanja in živele po svojem sta-
nu ter s svojimi prihranki z vso po-
žrtvovalnostjo podpirale narodne po-
trebe, zlasti pa skušale povzdigniti 
trgovino. 

Tak je sklep junaških poljskih že-
na. Da se ga bodo držale, vsak ve, 
ki pozna poljsko ženo. Kar se tiče 
verskega pouka, je pruska vlada na 
vsej črti morala kapitulirati. Pred 
nekaj dnevi je n&mreč izšel odlok, 
glasom kterega ostane, kar se tiče je 
zika, v kterem se v poljskih okrajih 
poučuje veronauk, vse pri starem. Po-
učeval se bode torej povečini,poljski. 
Torej se je šolski bojkot Poljakov 
vzlic velikanskim žrtvam popolnoma 
posrečil. 

V par dneh se vrše prve volitve za 
pruski deželni zbor. Za Poljake je 
to važno, da se je v zgornji" Šleziji 
sklenil med Poljaki in katoliškim 
nemškim centrom volilni kompromis. 
Poljaki ne bodo nobenega mandata 
izgubili, preje utegnejo še kakšnega 
pridobiti. 

POZDRAV. i 
Na obalih velikega oceana poslav-

ljam se še enkrat od vseh slovenskih 
rojakot širom Amerike, posebno pa 
še enkrat pozdravljam mojega strica 
Ivana Stermolec in njegovo ženo ter 
sina. Z Bogom! 

New York, 26. vel, travna, 1908. 
Ivan Stermolec. 

Spisal Ferdo Plemič. 

Prigodi se semtertja, da človek 
kdaj kam zaide, kamor bi pri popolni 
zavesti ne šel nikdar. Ni tedaj no-
bena izvanrednost, če sem jaz pred 
kratkim zgrešil pravo pot in se zna-
šel sredi temnega gozda, da nisem 
vedel ne naprej niti nazaj. Kriv tega 
sicer jaz nisem ravno bil, pač pa so 
bila znamenja nekega planinskega 
društva in generalni zemljevid. Je 
že tako, da so generalni zemljevidi 
zastareli navadno za 50 let, kar se pa 
znamenj planinskih društev tiče, so 
ta v vseh gozdih po navadi zelena, 
v brezovih gozdih izjemoma bela. 

Tako sem tedaj stal tam kakor kak 
govornik, ki je zgubil nit svojega go-
vora, in če bi bil tedaj blizu egiptov-
skih piramid, bi lahko rekel: štiri ti-
sočletja gledajo na-me dol. Ker pa 
to ni bil slučaj, sem raje molčal in 
premišljeval, kako bi prišel zopet iz 
gozda. 

Pritajen smeh me predrami. Ozrem 
se, a ne opazim ničesar. Zopet začu-
jem zasmehujoč hi-hi. 

"Nekdo me ima za norca", si mi-
slim in" jamem preiskovati najbližja 
grmičja, a brez uspeha. Pri tem pa 
zagledam precej uglajeno stezico in 
objednem sklenem nadaljevati svoje 
blodenje po njej, naj bode že kar 
hoče. 

Tako sem prišel nakrat do male ko-
čice, stesane iz surovo obtesanih bru-
no v. 

Vrata so bila zaprta, na njih pa 
•je bila pribita od dežja oprana vizit-
nica: 

"I )r . Pičispak, genij slovenskega 
humorja." 

"Glej , glej, kako lepo odkritje si 
naredil!" si mislim. "Tedaj le niso 
prazne sanje, kar se je nam tam, zu-
naj nekako mrklo dozdevalo. Genij 
slovenskega humorja res eksistira. 
Ah, ta je lepa! " 

" K a j ne, da je lep%!" oglasi se 
za menoj nakrat malce zahripel 
glas. 

Ozrem se. Mal mož, temnih krat-
kopristriženili las, zarjavele polti, 
skrbno obrit in malih, bodečih očij 
mi stoji naproti. Oblečen je čisto 
priprosto v domače platno in domačo 
volno. Proži mi roko. 

"Jaz sem doktor Pičispak." 
"Veseli me. Jaz sem ta in ta, re-

ven zemljan in Slovenec. Ni treba 
pristaviti, da sem z a t o — " 

"Poln križev in težav." 
"Zgrešil sem pot, in dospel sem 

semkaj." 
"Vem, vem. Že dolgo sem priča-

koval, da pridete k meni." 
"Kako t o ? " 
"Najina pota sta se morala kri-

žati. Ali vstopiva, trudni ste gotovo, 
lačni tudi in žejni tudi. Potrpite 
malce; — kam sem neki vtaknil 
kl juč?" 

"Morda ga ima vaša soproga?" 
"Ne , dragi; dasi je, kakor pravijo, 

slovenski humor zavožen, vendar tako 
daleč še ni zavozil. Samec sem. Aha, 
tu ga imam potuhnjenca." 

Škripaje se odpro vratica. 
"Cpognite glavo, za Boga, da ne 

butnete v strop. Genij slovenskega 
humorja namreč ne sme previsoko ua-
zgor.T' 

Prvi prostor je bila mračna kuhi-
nja z dvema ognjiščema. 

" T u vam skuham kaj malega, med-
eni pa bodite tako prijazni in stopite 

k onemu ognjišču tja in popihajte 
mehom malo v žrjavico. Dosti 

isker sicer ne bode dala, a zato so 
pristne." 

Zakaj pa tako p o k a j o ? " 
1 nu, slovenski dovtipi so, in 

mnogo neobrušenih gorjancev je 
vmes.'' 

Tako sva opravljala vsak svoje de 
lo molče in zamaAijena. Kar reče 
doktor Pičispak: 

"Dobro je, sedaj pa sediva. Ne-
hajte nu pihati, inače se bode ves 
slovenski^ svet čudil, odkod danes to-
liko dovtipov." 

Sedla sva in jela mleti z zobmi, 
dobro pieo mi je bil zvaril. 

"Vinee in smodke tudi imam, a to 
nama pojde tam v mojem muzeju bolj 
v slas*." 

"Ču j te " , ga vprašam, " s e vsi ti 
dovtipi, ki se iskrijo od vašega ognji-
šča tamole, tudi ponatisnejo?" 

" I , niti desetina teh. To se vse 
poizgubi, ker so ljudje preleni poslati 
jih kakemu uredništvu.'' 

" B i jih pa vi napisali." 
" E j , meni črnilo smrdi!" 
" P a najmite si kakega pisarja." 
"Kako neki. Saj sam jedva sha-

jam. Zastonj se pa ne mara tako 
kmalo kdo truditi v moji službi, raje 
pošilja brezplačno poročila o veseli-
cah, porokah in drugih nezgodah v 
svet, samo da potem po njegovi smrti 
stoje v dotičnem časopisu stereotipne 
besede: bil je naš* sotrudnik. Tako 
pametni pa naši humoristični listi le 
še niso, da bi za par dopoalanih do-
vtipov naredili po pošiljateljevi smrti 
o (njem tako neslan dovtip. Če pa je 

par uvodnih člankov, ki se tako malo 
bero, prigodi se lahko celo, do obro-
bijo, ko umrje, list s črnim trakom. 
Kaj takega se pa pri humorističnih 
listih še ni prigodilo, pri slovenskih 
še najmanj, ker ti navadno ne pre-
žive sodelavcev." 

"Glej . glej. na to še mislil nisem. 
Zato tedaj izrek: humor je humoristu 
nehvaležen." 

" K a j hočete, tako je pri nas." 
"Zato menda •Slovenci nismo za 

humor sposobni." 
"Molčite mi o tem, če me nečete 

razjeziti. Pred seboj imate sedaj ge-
nija slovenskega humorja in ne kak-
šnega urednika političnega časopisa, 
kteremu bi lahko jadikovali pod tem 
naslovom.'' 

Jezno me je pogledal mož in ob-
molknil sem. 

Dokončala sva bila kosilce in sedaj 
sva vstala. Doktor Pičispak me do-
vede do nizkih vratic, nad kterimi je 
bila deščica z napisom: Muzeji . 

Vstopiva. Dvoje okenc je pripu-
ščalo še precej svetlobe v sobico. 
Sredi sobice je bila mizica, ob stenah 
pa visoke omare s steklenimi vratS 
cami. 

"Sed i te ! " mi veli genij slovenske-
ga humorja in potem prinese trojico 
temnih steklenic in škatljico smodk. 

"Zapalite !" reče vljudno in si sam 
prižge smodko, potem pa jame ner-
vozno letati in skakati po sobi. 

" T o pa je že odveč, da se kaj ta-
kega zgubi. Že tri dni iščem in iščem, 
saj pravim, slovenski humor nima 
sreče.'' 

" K a j pa iščete?" 
"Eh, saj vem, da vi nimate." 
11 Morda kak rokopis ? ? ' 
"Ne , hvala! Vijak iščem, da bi 

odmašil steklenice." 
" E j , prej bi morali povedati, take 

reči nosim jaz vedno s seboj. Tu je, 
odstopim vam ga. " 

" O j , srečen med srečnimi, blažen 
med blaženimi! Vidim, da ste pravi 
mož! Sem ž njim! Tako, delila bova 
med seboj, vi z menoj vijak, jaz z va-
mi vino. — Na zdravje!" 

" B o g vas ž iv i ! " 
Izpraznila sva kupici, nato mi reče 

doktor Pičispak: 
Sedaj pa, če vas zanima, moj mu-

zej . " 
"Seveda me." 
Stopila sva k prvi omari. Skrbno 

jo odklene naš genij. Ozki predalčki 
polni časniških izrezkov puhnejo zu-
naj zaduli prah v naju. 

Pičispak me prime za roko. 
"Prijatelj, če vas je kaj humori-

sta, ne preblizu. Tu je strup." 
" K a j pa hranijo ti predali?" 
" K a j hranijo? Ej, mnogo, mnogo! 

Ves strup hranijo, s kterim so hoteli 
zavdati in v novejem času še hočejo 
zavdati slovenskemu humorju. V tem 
predalčku n. pr. so jako učene raz-
prave jako učenih modrijanov o eksi-
stenci slovenskega humorja. Žalost 
me obide, če se spomnim, na kako so-
fističen način so me hoteli zanikati. 
Tu n. pr. so štirje članki nkega dok-
torja prava in bogoslovja, ki je pri-
šel do tega imenitnega sklepa: Jaz 
sem Slovenec, in sicer zelo učen Slo-
venec, korifeja z jedno besedo. V me-
ni je združeno vse slovensko duševno 
bogastvo, in jaz čutim v sebi politi-
karja, nacijonalnega ekonoma, govor-
nika, pisatelja, pesnika in filozofa, a 
humorista ne čutim v sebi. Ergo hu-
morja ni v slovenski krvi. inače bi bil 
jaz tudi znamenit humorist. Kr ni-
sem, slovenski humor tudi ne eksi-
stira. — Fenomenalno, kaj[?" 

" Epohalno!" 
" A pustimo to, saj pameten Člo-

vek ve, da humor eksistira. On eksi-
stira v živahni, odločni krvi, ki se je 
manj učila, a več, mnogo več živela. 
— Tu drugi predal! Zopet hud 
strup." 

" K a j -je v njem?" 
"Razne ocene, rezke, ostre in sko-

ro povsem neopravičene ocene onih 
malo šaljivih spisov, ki smo si jih 
Slovenci vendarle še privoščili. Da, 
kritizovati pa znajo Slovenci, to je 
res, pesebno humor znajo kritizovati. 
Skoro bi rekel, da so na onega po-
sebno hudi, ki se drzne blekniti kak-
šno pošteno. Te kritike so hud stAp 
za mladega humorista; jaz jih hra-
nim. ker so* skrajno — smešne. Nu, 
kar še vidite po drugih predalčkih 
v tej omari, to je zbral vse dolgoletni 
moj trud. Tiskovni škrati, visoko-
zveneče besede, nedoslednosti raznih 
političnih časopisov in kar je še dru-
gega neprostovoljnega humorja med 
Slovenci bilo ponatisnjenega, je tu 
zbrano. Če boste dalj časa moj gost, 
vam je vse to na razpolago. Sedaj 
pa k drugi omari." 

Odprl jo je, precejšnje število knjig 
se je razvrstilo pred mojimi očmi. 
Sredi njih je bila edina zlatom ve-
zana : 11 Martin Krpan 

" T o je naša humoristična literatu-
ra od Trubarja sem", reče mi doktor 
Pičispak. "Seveda sem se držal pri 
zbiranju teh knjig morda malce dru-
gačnih načel kakor profesor Glaser, 
ki našteva v svojem "kazalu po stro-
kah za vse štiri zvezke" slovstvene 
zgodovine celih pet humorističnih pi-
sateljev z malce več humorističnimi 

hrvatskem " K o l u " le jednega, jedi-
nega slovenskega humorista, bi si pri 
pogledu na to omaro svoj izrek pre-
mislil. ^Kakor vidite, sem uvrstil 
"Martina Krpana" brez vsakega 
dvoma sem noter in še druge knjige 
šaljivega- obsega. kakor na primer 
nekaj Jurčičevih. Potem sem tudi 
izrezal iz marsikterega naših lepo-
slovnih listov marsiktero Črtico in jo 
stlačil v te predale, dasi je bil naš 
humor do pred par leti, izvzemši čast-
ne izjeme, precej naiven. Sedaj je 
že bolje in upam, da se še poboljša. 
Potem pa vidite mnogo knjig, ki ste 
jih vajeni iskati pod rubriko: "rno-
droslovje", ali "nabožne knjige", ali 
"jezikoslovje", ali povsod drugod, le 
pod ono ne, kamor pravzaprav spa-
dajo, pod "humor" . Seveda nečem 
trditi, da so dotični pisatelji res na-
menoma šaljivo pisali, vendar je v 
njihovih pozabljenih delih marsikak-
šno zrnce in — originalno. Če bi se 
hoteli v vse to vglobiti, morate pač 
dalj časa ostati pri meni. Vabim vas 
vdrugič!" 

"Hvala lepa za sedaj! Hočem si 
premisliti." 

"Tako je prav! Sedaj pa do tre-
tje omare. Kakor vidite, ji je napis: 
"poezi je" . Na humorističnih ali sa-
tiričnih pesnih smo presneto borni. 
Jedino Levstik mi je prava tolažba, 
če pogledam sem noter. Ne rečem, 
ee bi jo kdo drugi ne zakrožil tudi 
pošteno, tudi marsiktera narodna pe-
sem je zopet dokaz, da naš narod lju-
bi humor. Vendar se je v poeziji še 
veliko več grešilo v imenu humorja 
nego-li v prozi. Za humoristično pe-
sen je vsaka pokveka dobra! Naši 
humoristični listi ravno na tem naj-
več pešajo. Ali tudi tu sem se držal 
svojega načela: Kar ni storjenega 
namenoma, morda je nehotoma. Ej, 
take poezije pa ne manjka Sloven-
cem. Marsikakšno lirilarično zbirko 
sentimentalnih poezij boste tu našli 
in še mnogo izrezkov povrhu. Jej, če 
to berete! Ila, ha, za poknit! Pri-
mimo le jedno za lase. Tako, poslu-
šajte, to grozno, srce pretresujoČo ba-
lado. . . " 

Že je imel listek v roki. Ustavim 
ga : 

" Z a Boga ne, da naju ne kompro-
mitirate! " 

"Kako t o ? " 
"Misel se mi je rodila, zapisati na-

jin pogovor ter ga priobčiti natanko 
po resnici. Če vi sedaj berete ono, 
ono balado, potem moram tudi to 
omeniti. Ves svet me bode vprašal, 
kaj ste vi brali. Dolgo ne bodem mo-
gel tajiti, na dan bode moralo, in po-
tem uboga moja glava, dvakrat ubo-
ga, če — vaše ne vdobe." 

" A a a ! take baže mož ste v i ! " reče 
nato zateglo dr. Pičispak in me po-
gleda ironično s svojimi bodečimi 
očmi. 

"Hm, menda vam ne bode nepri-
jetno", se skušam v zadregi izgovo-
riti. " č e objavim najin pogovor?" 

"Nikakor ne! Samo jedno pro-
sim, le v kakšnem političnem listu 
ne." 

"Brez strahu." 
"Potem že, a odgovornosti ne pre-

vzamem nobene." 
" V s o jaz . " 
'Dobro tedaj. Ker vidim torej, da 

vi za liriko nimate pravega smisla, 
obrniva se do četrte in slednje oma-
re. • Tu imam vse številke .naših hu-
morističnih listov: trinajst različnih 
jih je od prvega do slednjega. Ku-
pički niso veliki kakor vidite. V des-
nih predalih so zaviti v črne zavoje 
umrli: Brencelj, Brus, Sršen, Želez-
nikarjev Škrat, Rogač, Jurij s pušo, 
Petelinček, Levstikov Pavliha, Ljub-
ljanski Pavliha, Brivec in Tržaški 
Škrat. Sami možki, kakor vidite, in 
dasi so zmerno živeli, živeli so le 
kratko. Solzo vidite v mojih očeh; 
njim velja, prerano umrlim. Na tej 
strani pa sta še živeča vrli naš Jež 
in trinajsta v številu, ženska — mla-
da Osa. Tudi ta imata trdo življe-
nje, da bi le imela trdovratno! Mno-
go predalov pa vidite praznih. Ti so 
namenjeni prihodnjim humorističnim 
listom in morda kakšnemu sedanjemu, 
če se bode pošteno odebelil. Profe-
sor Glaser pravi v svojih celih 18. 
vrstah, s kterimi je premotril vse naše 
liumoristične liste, takoj v uvodu: 
" Z a šaljive liste so v Slovencih tla 
neugodna, ker nas je premalo." Pod-
pišem jaz dr. Pič«spak ta izrek, a 
samo do vejice, ker bistroumnosti, ki 
je po vejici, ne segam niti do kolen. 
S svojo, sicer tudi doktorsko, razsod-
nostjo namreč res ne morem pretuli-
tati, v kašne% oziru nas je premalo. 
Saj zdržujemo okrog 50 političnih, 
razne lejfcslovne, gospodarske, znan-
stvene. strokovne, nabožne, vzgoje-
slovne liste — vraga bi ne enega hu-
morističnega, ali pa dva. — Preveč 
suhoparne zvonarske politike se nam 
vsiljuje, altro che! Za 50 političnih 
listov nas ni premalo! Še 50 nam 
jih dajte, pa' bodemo rešeni. Reš, da 
so humorističnih listov uredniki to-
žili in se še tožijo, da manjka sotrud-
nikov. A tudi v tem pogledu se še 
vse premalo spodbuja. Sicer pa hu-
moristi tudi ne vzrasto kar tam za 
plotom kakor politikarjV, oni so bolj 
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^SPOŠTOVANI ROJAKI! 
Zadnje mesece je mnogokrat slišati in 

brati , da denar j i kteri so bi 1 i' po s lani v staro 
domovino niso t j e dospeli po 3, 4 in 5 mescev. 
To se nemore nikomur zgoditi, ako se s t.Ql~ 
upanjem obrne na nas; vse denarne pošiljatve 
dospej o po nas poslane v 12-14 dneh. 

Parobrodne 
črto že lite 

Obr ni t e 

listke dobite pri nas za ktero 
in za izvirne cene. 
se v teh slučajih vedno le na nas 

in prepričani bodete, da ste prav storili. 
Z ve1eštovanjem 

FRANK SAKSER C0. 

poročevalec takih novic spisal celo delci. In tu dr. Ilešič, ki pozna v|redke rastlinice, da bi ne rekel iz- mivost ne uide. 

jeme. Vendar tudi v tem oziru sem 
že brez skrbi, vsaj ljubljanska lista 
kažeta, da tudi v Slovencih ne po-
manjkuje humorističnih in satiričnih 
peres. Toda sklep: Ali ga boste še 
en kozarec ali ne? Ostanete pri me-
ni ali n e ? " 

"Hvala za prijetne urice, ali osta-
nem ne. Prvič bi si vaše lepe nauke 
rad takoj zapisal, in t*o se stori doma 
najbolje, drugič pa vas itak še enkrat 
obiščem, ko bodem imel več časa na 
razpolago. Na vaše zdravje, gospod 
doktor!" 

4 'Na vaše! Vaša želja, moja volja. 
Pa pojdite, a ne pozabite priti zopet 
kdaj k meni!" 

Vzel je grčiK-o palico v roko fn 
spremil me je do goznega roba. Tam 
pa mi je podal roko in rekel mi je 
smehljaje: 

" P a z Bogom! Dalje vas ne mo-
rem več spremiti, ker danes imamo 
geniji humorja raznih narodov svojo 
sejo. Dasi so skoro vsi drugi v samih 
frakih in salonih, me vendar neradi 
pogrešajo. Pa nič mi ne zamerite, 
kar sem vam rekel, ker vedite, genij 
slovenskega humorja -je dandanes ma-
lo drzneji nego je bil pred recimo de-
setimi leti. Na svidenje!" 

" N a svidenje, dr. Pičispak!" 

JOSIP KORENSKY. 

Dne 26. majnika t. 1. slavil je Josip 
Koi-ensky, največji češki potopisec, 
svojo šestdeset letnico. Rojen je bil 
v Sušni pri Mladi Boleslavi. Že za 
študij na realki vzljubil je prirodne 
vede s čitanjem Schoedlerove "Knj i -
ge prirode". Ko pa je študiral na 
včeučilišču v Pragi, izobraževal se je 
v muzeju pod vodstvom profesorja 
Friea, poslušal naravoslovna predava-
nja ter potoval po domovini in Ev-
ropi. opazoval prirodo, proučeval šol-
stvo. O svojih potovanjih je pa pri-
občeval zanimive članke v razne časo-
pise. Od leta 1891 je ravnateljem 
meščanske šole na Smichovn (okraj 
Prage). 

Hrepenenje po spoznavanju tujih 
krajev, da jih opiše svojemu narodu, 
ga je vedlo v vse kote Evrope, v Si-
birijo, v zapadno Azijo, v Ameriko, 
Japonsko, Kitajsko, indijske otoke, 
Avstralijo, Indijo in Egipt. Povsodi 
je potoval z odprtimi očmi, kakor pra-
vimo, imajoč za vse pravo zanima 
nje in temeljito umevanje. Ali na 
vsako pofovanje se je poprej tudi do-
bro pripravil z učenjem jezikov in 
drugih sredstev, da mu nobena zani 

Ko se je Korensky vrnil s potova-
nja, predava o njem ter piše članke 
in knjige. Njegovi potopisi so gani-
mivo pisani ter poučujejo čitatelje 
vsestransko. Zato so tudi pri čitajo-
čem občinstvu tako priljubljeni. To 
so posebno obsežna, bogato ilustrova-
na dela: "Cesta kolem sveta", opi-
suje potovanje po Atlantskem oce-
anu, Severni Ameriki, Tihem oceanu, 
Hawaijskih otokih, Japonskem, Ki-
tajskem, Malajskih otokih, Cevlonu, 
Indiji, Rudečem morju in Egiptu. — 
Drugo veliko potopisno delo Koren-
skega " K protinožcum" opisuje po-
tovanje v Avstralijo, Tasmanijo, Ja-
ponsko, Korejo in Sibirijo. Te poto-
pise je predelal tudi za mladino pod 
imenom "Cesty po svete" (3 deli). 
Vsa ta dela je izdal praški založnik 
Jan Otto. Že prej je Korensky pri. 
praškem založniku Storchu izdal za 
mladino spise: " V c i z i n e " (v tujini), 
" Z dalekyeh krajin", " A s i e " , 
" A f r i k a " , "Australie", "Europa" . 

F. K—c. 

JAVNA ZAHVALA. 

Cenjeni direktor 
Collins N. Y. Medical Institute: 
Vam naznanim, da sem popolnoma 

ozdravil v enajstih dneh in zdravila 
so mi še ostala j nisem pričakoval 
tako dobrih zdravil. Jaz sem imel 
zdravnika tu v Clevelandu 3 tedne 
poprej, ko sem se na vas obrnil, a 
sem bil vedno slabši; potem, ko sem 
uvidel, da ni drugače, sem se na Vas 
obrnil. Vaša zdravila so mi takoj 
pomagala, da imam sedaj trdno 
zdravje, za kar sem Vam iskreno 
hvaležen. 

Se Vam še enkrat zahvalim, Vaš 
iskreni prijatelj 

Prank Pengo 
6219 St. Clair Ave., Clevelanc<7o. 

SLUŽBO IŠČE. 
Mlada Slovenka v starosti 15 let 

želi dobiti službo za varstvo Otrok 
ali kako drugo delo. Kdor žfcli na-
tančnosti, naj se obrne na: 

A. Kraintz, 
167 Chimell St., Barberton, Ohio. 
(26-29—5) 

Kadai želiš Bvojo—obitelj, 
sorodnike, ali 
prijatelje vzeti 
v Ameriko, naj-

bolje storiš ako se zaupno obrneš in pišeš 
za pojasnilo in vožne cene na FRANK 
SAKSER CO., 109 Greenwich St., N. Y . 
Vsim došlim potnikom, ki BO iz kacega 
vzroka na Ellis IaLandu zadrženi po mogo-
česti izposlujemo, da zamorejo potovati 
naprej. Toraj naročite vožnje listke pri 
nas ker bodete pošteno in najbolje po-
strežem. Potnike o potovanja vedno na-
tančno poučimo. 

" & ' i 'i. I . / 
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Predsednik: FRAN MEDOŠ, 9483 Ewing Ave., So. Chicago, 111. 
Podpredsednik: JAKOB ZABUKOVEC. (Radi bolezni na dopustu 

Evropi.) " ^ ^ ^ I S L 
Glavni tajnik: JURIJ L. BROŽIČ, P. O. Bo* 424, Ely, Minn. 
Pomožni tajnik: MAKS KERŽIŠNIK, L. Box 383, Rock Springs, Wyo. 
Blagajnik: IVAN GOVŽE, P. O. Box 105, Ely, Minn. 

NADZORNIKI: 
IVAN GERM, predsednik nadzornega odbora, P. O. Box 57, Brad-

do«!^ Pa. 
ALOJZIJ VIRANT, IL nadzornik, Cor. 10th Avenue & Globe Street, 

South Lorain, Ohio. 
IVAN PRIMOŽIČ, m . nadzornik, P. O. Box 641, Eveleth, Minn. 

POROTNI ODBOR: 
MIHAEL KLOBUČAR, predsednik, poroinega odbora, 115 7th Street, 

Calumet, Mich. 
IVAN KERŽIŠNIK, n . porotnik, P. O. Box 138, Burdine, Pa. 
IVAN N. GOSAR, ILL porotnik, 719 High St., W. Hoboken, N. J. 

Vrhovni zdravnik: Dr. MARTIN J. IYEC, 711 North Chicago Street, 
Joliet, HL 

Krajevna druitva naj blagovolijo pošiljati ne dopise, premembe ndov 
in druge listine na glavnega tajnika: GEORGE L. BROZICH, Box 424, 
Ely, Min*.., po svojem tajniku in nobenem drugem. 

Denarne poiiljatve naj pošiljajo krajevna druStva na blagajnika: 
JOHN GOUŽE, P. O. Box 105, Ely, Minn., po svojem zastopniku in nobe-
nem drugem. Zastopniki krajevnih druStev naj pošljejo duplikat vsake 
počiljatve tudi na glavnega tajnika Jednote. 

Vse pritožbe od strani krajevnih društev Jednote ali posameznikov 
naj se pošiljajo na predsednika porotnega odbora: MICHAEL KLOBU-
ČAR, 115 7tb St., Calumet, Mich. Pridejani morajo biti natančni podatki 
vsake pritožb«. 

Društveno glasilo je "GLAS NARODA" 

Drobnosti. 

KRANJSKE NOTICE. 

Od 435 nabornikov v Ameriki 334. 
V Metliko je k naboru dne 9. aprila 
1908 izmed 101 došlih mladeničev bi-
lo le 23 potrjenih v vojake. Povablje-
nih je bilo 435. Toraj jih je v Ame-
riki 334. 

Še nekaj o požarih na Dolenjskem. 
— Ženska zgorela. O zadnjih požarih 
na Dolenjskem se še poroča od Sv. 
Križa pri Litiji: Pri nas sta bili v 
par dneh dve veliki nesreči. V Tiho-
boju je pogorelo dne 9. maja devet 
posestnikov, v Brinju pa dne 12. maja 
štiri poslopja. Zgorela bi bila cela vas, 
le požrtvovalnosti domačih orožnikov 
in mirnske in šentrupertske požarne 
brambe se je zahvaliti, da se je ogenj 
ustavil. Zgorela je tudi neka ženska, 
ki so jo našli šele čez dva dni. Škodo 
cenijo na okrog 100 tisoč kron. — V 
Brinju pa je za žgal neki otrok. Ubogi 
pogorelci prosijo, da bi jim dali dobri 
ljudje kake podpore! — V Tihoboju 
zgorela ženska je 55 let stara samica 
Frančiška Kbmat. Hotela je rešiti iz 
neke skrinje denar. 

Poboj na Koprivniku. Na križevo 
nedeljo je bilo na Koprivniku običaj-
no patronsko opravilo (žegnanje). 
Seveda se ob taki priliki po stari na-
vali čez mero popiva in slednjič s 
kolci but ice jrlede >olidnosti presku-
šajo. Tako so tudi to nedeljo štirje 
žganja siti junaki v starosti od 18 do 
30 let ponoči brez povoda napadli in 
pretepli bornega TOletnega starca, ko-
žarja Kuharjevega Jožefa, ki jeVsIed 
prizadetih poškodb med tednom umrl. 
Rajni je samotaril v planinski koči 
na "Pokrovcu" in nihče bi ne bil ve-
del, kdaj in kako je umrl, da ga ni 
neki vaščan iz Koprivnika slučajno 
obiskal. Pa so prav posebni junaki te 
bohinjske klerikalne živine, ki se lo-
tijo 701etneffa starčka. Štirje mladi 
ljudje nad enega starca! 

Nezgoda. V Postojni je popravljal 
železnični mojster Iv. Perme distanč-
ni signal. Pri tem mu je izpodletela 
lestev, da je padel z visor-ine pet me-
trov ter za dobil notranje poškodbe. 

PRIMORSKE NOVICE. 
Aretirali so v Gorici 251etno Kata-

rino Sedej iz Idrije ter jo peljali v 
Gradec, ker jo išče tamkajšnja sodni-
ja; na »»umu je, dia je tam nekaj 
ukradla. 

Utopiti M je hotela 201etna Argen-
tina Dobrez v Pulju. Dne 12. maja je 
po^ku-ala z obali Frana Josipa sko-
čiti v morje. Redarji so jo o prjjvem 
času zadržali »ter spravili na dom. 
Vzrok ni znan. 

Toča. V Kovinju je grozna toča na-
pravila mnogo škode. Starejši ljudje 
še ne pa m ti jo slične toče. V daljavi 
nad .sedem kilometrov od Rovinja 
proti Balamu je polje vse potlačeno, 
toča je padala debela ka>kor orehi. 

ITecreča. V Trstu jfe padel 191etni 
mornar Martin Dobrič več metrov 
globoko in se hudo pobil. Tudi so se 
mu pretresli možgani 

Kulturna sličica iz Pulja. Na glav-
nem tržišču v Pulju so se že delj časa 
dogajale tatvine, ne da bi se moglo 
priti uzmovičem na sled. — V noči od 
7. na 8. maja se je zopet zgodila tat-
vina in sicer je bilo ukradenih več ko-
madov suhega mesa. No, naposled se 
je detektivom vendarle posrečilo za-
sačiti uzmoviča. Policijski agenti so 
aretirali stražarja glavnega tržišča 
Selesa, ki je tatvino priznal in v ne-
malo presenečenje izpovedal, da mu 
je sodrug in pomagač na izvršenju 
tatvin občinski redar Fonda. — De-
tektivi so izvršili hišno preiskavo pri 
tržiščnem stražarju in pri občinskem 
redarju, kjer so našli več pokradenih 
predmetov in blaga. Seveda so takoj 
odvedli v zapor redarja Fondo in nje-
govo ženo, Selesa ter njegovo ljubico. 
Seles je oženjen, ali že več časa ločen 
od svoje žene. — Pač karakteristično, 
da sta dva občinska uslužbenca in ka-
noristiena agitatorja — tatova. 

Denar v zidu. V ulici Torrente v 
Gorici so lovili šolski otroci kuščarje. 
Kuščar je zlezel v luknjo v zidu. O-
troci so stezali za njim svoje ročice, 
ali kuščarja niso vjeli, pač pa so pri-
vlekli na dan bankovce in krone, vse-
sa vkup okoli 900 K. Najbrže kak 
ukraden denar. 

ŠTAJERSKE NOVICE. 
K smrti je obsodilo graško porotno 

sodišče 281etno deklo Lizo Šunko iz 
Vurberka pri Ptuju, ker je vrgla svo-
jo triletno nezakonsko hčerko v Muro, 
da je utonila. 

Potresna sunka so čutili 12. maja 
I>o celem Zgor. Štajerskem v smeri 
od juga proti severu. Posebno močna 
sta biLa sunka v Št. Lamprehtu in v 
mestu Murau. 

Šest vlomov v eni noči. V Ločah pri 
Pojjčanah je nekdo vlomil na šestih 
krajih. L-kal je povsod denarja, a ga 
ni dobil. Orožništvo je zaprlo kot 
sumljivega delavca Lazarja Vebra. 

Z motiko je udaril delavec Zupane 
iz Zgornje lludinje pri Celju Franca 
Jezernika po glavi, ker je miril Zu-
panea in Brenceta, ki sta se sprla. 
Ranjenec se je nezavesten zgrudil. 

V svinjaku je umrl 421etni neože-
njeni *f?v!jar A. Schabl blizu Vrtits-
benra. Napil »e ga je in v pijanosti1 

zlezel v prazen svinjak, kjer je umrl. 
Ustrelil se je v Mariboru 72Ietni 

urar Schoenwiese. Bil je nekdaj na-
stanjen v Varaždinu. Ustrelil je? 
ker se mu ni ljubilo dalje živeti. — 
Utonil je v Dravi pri Sv. Petru pod 
Ma ri!>orom 131etni učenec Sauer. Deč-
ko se je kopal v reki in ga je menda 
v vodi prijel krč. 

HRVATSKE NOVICE. 
Ponarejevalci kronskih novcev. V 

Osjeku so dne 12. maja aretirali stroj-
nika neke tamošnje tvornice Teodora 
Hirte nweider, njegovo ženo in dva 
tovariša, ker so razpečavali ponare-
jene kronske novce, ki BO jih spravili 
m nego v promet. 

Židovsko bolnišnico nameravajo za-
grebški židi zgraditi na Josipovaeki 
jesti, v kraja, ki je namenjen za pri-

vatne vile. Stavbinski urad jim ^je 
baje že izdal stavbeno dovoljenje. 

BALKANSKE NOVICE. 
Bosanska vlada in mohamedanci. 

Pogajanja, ki so se vršila med moha-
medanci in bosansko vlado so kon-
č-aina. Dosegel se je sporazum v agrar-
nih in pravnih vprašanjih. O ostalih 
vprašanjih se bodo nadaljevala poga-
janja na jesen. 

RAZNOTERO STL 
Koliko zemlje imajo rnski velikaši. 

Zanimivi so podatki o stanju boga-
stva zemljišč, ki jih imajo ruski veli-
kaši. Knez Sergij Galicin poseduje 
majorat v permski guberniji v obsegu 
milijon hektarjev, ra>zun tega ima 40 
tisoč hektarjev v vojski guberniji, 
19,901 V srednji Rusiji in mnogo hiš 
v Moskvi in Nižnem Novgorodu. Za 
knezom Galicinom pride na vrsto taj-
ni svetnik Rakovišnikov. Njegov ma-
jorat ima 279 hektarjev v Krimu, kjer 
je zemlja najdražja, 80,000 hektarjev 
v premski, 43,788 v krimski guberniji 
in nekoliko hiš v Moskvi s pripadajo-
čim zemljiščem 170 hektarjev. Za tem 
pride grof Šemerečev z velikim imet-
kom v enajstih gubernijah po 45 hek-
tarjev v vsaki, v drugih sedmih gu-
bernijah po 60 hektarjev in hiše v Pe-
trogradu in Moskvi. Za grofa Davido-
va se zna, da ima posestva, v devetih 
gubernijah in hiše v Petrogradu, Nov-
gorodu in Orelu. Šemerečev, Davidov 
in Orlov smatrajo se za najbogatejše 
posestnike v Rusiji. Za njimi pridejo 
manji posestniki. Brata Balašev, Ni-
kolaj ima 378,889 hektarjev zemlje, 
Ivan 324,623 hektarjev in dve tvor-
niei, državni svetnik Špiljevski ima 
250,000 hektarjev, grof Aleksander 
Bonbrinski 55,353 hektarjev in mnogo 
hiš v Petrogradu, glavni dvorni mar-
šal knez Volkonski ima 49,000 hektar-
jev. Velika posestva ima tudi grof 
Ignatjev, ki ima samo v astrahanski 
guberniji 128.000 hektarjev. Bogati 
so tudi grofi Stroganovi. Razun hiš v 
Petrogradu imajo okolu 200,000-hek-
tarjev^ zemlje. 

Napitnine nekdaj in danes. Napit-
ninam je baje krivo suženjstvo starih 
časov. Sužnji, ki so delali na polju, 
so dobili za napitnino vina, sadja ali 
ovco, hišni suženj pa drobiža. Viasih 
mu je priložil gospodar še par udar-
cev s palico. Na Francoskem so ime-
novali napitnino " l e vin". Nagrado 
za izgubljene predmete so v 17. in 18. 
stoletju imenovali " l e vin du valet". 
Ker so se od 14. stoletja na Franco-
skem skoraj vse kupčije sklepale v 
gostilnah, je moral kupec dati za "v in ( 
du marche". Ako se je z oženjenim 
sklenila kupčija, ni se smelo pozabiti 
na darilo za ženo; tako darilo se je 
imenovalo "epingles". Na Franco-
skem je bila v 17. stoletju navada, 
da so odlična prenočišča pošiljala tuj- | 
cem svoje dekle naproti, da so jih po-
ljubili. Zato so dekle pri odhodu za-( 
htevale napitnino ter dale gostu za 
spomin lične cvetlične šopke. Še leta . 
1680 je veljala vožnja na poštnem 
vozu za osem kilometrov 15 soldov in 
pet soldov napitnine. Leta 1665 je bi-
lo treba dati pri vsakem večjem obe-
du gostilničarju pet soldov in nata-
karju dva solda napitnine. Na Nem-
škem je bila navada, da so v soboto 
delavcem poleg plače dajali še par 
vinarjev za kopel. To se pač ni moglo 
menovati — napitnino. 

Alkoholizem in dojenčki. Otroški 
zdravniki so dognali, da matere, ki so 
vdane opojnim pijačam, imajo .prav 
malo ali pa nič mleka, tako da nika-
kor ne morejo preživljati same otrok. 
Iz tega je dokazano, da preide alko-
holizem v materino mleko. Tudi živ-
čevje je zelo oslabljeno pri takih otro-
kih, kterih matere so pijanke. Ako so 
otroci slabo prebavljali ter so se ma-
tere začele zdrževati alkoholnih pijač, 
so tudi dojenčki kmalu ozdravili. Za 
nalezlj i ve bolezni so najbolj dovzetni 
otroci, kterih starši s<̂  alkoholiku 

Samomor iz strahu pred kaznijo. 
Pijonir Kofler v Tridentu se je ste-

pel z nekim desetnikom. Ker se je bal 
kazni, se je ustrelil. 

Izumitelj barometra. Mesto Faenza 
v Italiji proslavi letos tristoletnico 
rojstva velikega filozofa in matema-
tika Tarricellija, ki je izumil baro-
meter. 

Nizozemska — republika. V Am-
sterdamu se je s pomočjo nizozemskih 
parlamentarcev ustanovil .deželni ko-
mite za. uvedbo republike za slučaj, 
da umrje kraljica brez otrok. 

Prvo vseučilišče v Egiptu. Meseca 
oktobra bodo otvorili prvo vseučilišče 
v Kairu v Egiptu po evropskem vzor-
cu. Domači veleposestniki so dali na' 
razpolago stavbeno zemljišče brez-
plačno. Pjedavanja se bodo predvsem 
raztezala na francosko, angleško in 
arabsko literaturo, kakor tudi na. 
arabsko in splošno zgodovino ter bo-
do brezplačna. Dosedaj so nabrali za 
vseučiliščni fond 200,000 K. Učitelje 
dobe iz Francije, xVnglije, Švice in 
Nemčije. Poslali so že nekaj dijakov 
na vseučilišča v Parizu, Cambridge, 
Oxfordu in Leedsu nadaljevati Štu-
dije, da bodo pozneje delovali kot vse-
učiliški profesorji. 

Ob ruski meji ustreljena deklica. 
V Lublinici je ruska obmejna straža 
ustrelila neko deklico, ki je hotela 
prekoračiti rusko mejo, da dobi delo 
v Nemčiji. Njenih osem tovarišic je 
ušlo. 

Železniška nesreča. Pri Dirninginu 
je zadel osebni vlak v vozove. Ubit je 
en delavec, ena oseba je nevarno, 37 
pa lahko ranjenih. 

Žrtev elektrike. V Zagrebu se je 
igralo več dečkov, ki so končno jeli 
plezati na drogove, na kterih vise 
električne žice. Nihče ni mogel pri-
plezati do vrha, le 141etnemu sinu 
čevljarja Strmskega se je "posrečilo', 
da je dospel na vrh in zgrabil za elek-
trično žico. V tistem trenotku je pa 
tudi že padel mrtev na tla. 

IVAN KRAKER, 
Euclid, O., 

naznanja cenjenim rojakom, da raz-
proda svoje VINO radi prezidave 
svoje kleti. 

Vino je priznano najboljše kako-
v«i«ti, pristno in domače. 

Rojaki, ne zamudite te ugodne pri-
like in posezite po žlahtni kapljici, 
dokler je še v zalogi. 

Odpošilja se po celi Ameriki. Manj 
kot 50 galonov se ne odpošilja. Sod 
(barel) stane 22 dolarjev. 

NAZNANILO. 
Na mnogostranska vprašanja in že-

ljo nekterih rojakov naročili smo tu-
di letos večje število pravih domačih 
ali starokrajskili KOS najboljše vrste. 
Iste imamo sedaj v zalogi ter jih raz-
pošiljamo proti predplačilu po $1.25 
komad. Ako se kdo izmed naših slo-
venskih farmerjev zanima za to bla-
go, naj kmalo piše po nje, dokler za-
loga ne poide. 

Frank Sakser Co., 
109 Greenwich St., New York, N. Y. 

(19-5—1-6) 

> ItfZŽtVtfgflTl.tf̂ThlCSlŽMlirîgŽ*!̂  IfiTflliftfcllij 
5 Slovenccm in H-vatom pri-

poioftam svoj 

SALOON 
v obilen pose t. Točim vedno 
s v e ž e p i v o , d o b r a 
v i n a in w h i s k e y ter 
imam v zalogi ze'.o f i n e 
s m o d k e . 

Rojakom pošiljam d e n a r * 
Je v s t a r o d o m o v i n o 
hitro in poceni. 

Pobiram naročnino za "Glas 
Naroda". V ivezi sem z gg. 
Frank Sakser Co. vNewYorku. 

2 veiespoštovanjem 
Ivan Govžc, 

E l y , M i n n . 

Kje je ALOJZIJ MOHART Doma je 
iz Vrhnike pri Ložu na Notranj-
skem. Pred štirimi meseci je bival 
nekje v Minnesoti. Prosim, kdor 
ve za njega, ali on sam, naj mi na-
znani njegov naslov. — Andrew 
Mohar, Box 31, Tunesassa, N. Y. 

(26-29—5) 

W W ANGLEŠČINA 
v 3 do 6 mesecih. 

Lepopis je, slovenščina, računstvo. 
Pouk se vrši potom dopisovanja. Po-
jasnila se dajejo zastonj. 

Slovenska korespondenčna šola, 
P. O. Box 181, Sta. B, Cleveland, O. 

Rojaki, naročajte se na "Glas Na-
roda", največji in najcenejši dnevnik 

V a b i l o n a v e s e l i c o ! 
Slovensko narodno podp. društvo "Slovenijo" $1.56 S. N. P. J. 

— priredi — 
v SOBOTO 30. MAJA (Decoration Day) 

prvo plesno veselico z gledaliSlrimy igrami A* 
v prostorih "LIEDERKRANZ HALL" 
•» Cor. Manhattan Ave. & Meserole St.,Brooklyn. 

Pričetek ob 8 uri zvečer. Vstopnina za osebo /25c. 

j Rojaki in rojakinje vileležite se te veselice! Za zabavo in razvedri 
o je dobro preskrbljeno. 9 

Z velespoStovanjem 

Odbor. 

Knjigarna 
F r . S a k s e t * C o . 

109 Greenwich St., NEW YORK. 
ima v zalogi poleg raznih druzih 

tudi sledeče 

N O V E K N J I G E : 
Mir božji, brošir $1.00 
Zlatorog, planin, prav-

ljica, eleg. vezana z 
zlato obrezo $1.25 

Zmaj iz Bosne —.60 
Vohun (Špion) —.80 
Tri povesti grofa Leva 

Tolstoja. —.40 
Mnčeniki (Aškerc) ele-

gantno vezan. $2.00 
^ Ob Zori broš —.70 

Rodbina Polanefikib 
cela izdaja bro* $2.50 

Ruska Japonska !voj-
ska 5 zvezkov sknpaj—.75 

Dama z kameljami.. .$1.00 
Bace& v strahu šalo-

igra —.35 

W I N N E T O U 
r d e č i g e n t l e m a n 

(potni roman) 
je dobiti vse tri zvezke skupaj pro-
sto po pošti za $1.00. 

Ves roman je zanimivo pisan ter 
zelo mikaven* 

Naročilom je priložiti 
potrebni denar bodisi v go-
tovini, poštni nakaznici ali poštnih 
znamkah. Poštnina je pri vseh teb 
cenah že všteta. 

FRANK SAKSER CO. 

Pozor Roiaki l 
Noroiznajdeno garantirajo mazilo si 

pleiaste in golobradce, od katerega v I 
tednih lepi lasje, brki in brada popol-
noma zrastejo, cena $2.501 Potne noge 
kurje očesa, bradovice in ozeblino Van 
v 3 dneh popolnoma ozdravim za 75c , 
da je to resnica se jamči $500. Pri nt« 
roibi blagovolite denarje po Post Moar 
Order poiiljati. 

Jakob Wahčič, 
P . O . B o x 6 9 

^ C L E V E L A N D , O H I O 

Navodilo, 
kako se doseže najvišja starost. 
Neobhodno potrebna knjiga, Kdor 
želi biti in ostati zdrav. Spisal dr. 
Jurij Sim oni č. V zalogi je samo 20 
iztisov. C e n a 4 0 c . 

Pišite in pošljite poštne znamke 
na 
P r a n k S a k s e r C o . 

109 Greenwich Street, NEW YORK. 

Na koga se zanesti 
v slučaju bolezni In komu se poveriti v zdravljenje, 
ako hoče bolnik hitro in sigurno nazaj zadobiti 
izgubljeno zdravje ? — Vedno le na takega zdrav-
nika, katerega delovanje pozna in katerega mu 
priporočajo prijatelji in znanci, katere je že oz-
dravil. 

THE 
COLLINS N. Y. MEDICAL INSTITUTE 
p r v i , n a j s t a r e j š i in obče znani z d r a v n i š k i z a v o d z a Slo-
vence V A m e r i k i vabi vse one, kateri so bolni ter so mo-
goče že zastonj trošili denar pri drugih zdravnikih, naj 
se obrnejo z zaupanjem na irkunešega zdraznika tega 
zavoda Dr. R. MIELKE-ja, kateri ima mnogoletno iz-
kušnjo in kateri z najboljšin uspehom zdravi vse moške, 
ženske in otročje bolezni pa naj bodo iste akutne, ali 
zastarele (kronične), zunanje ali notranje. Jetiko, sifi-
lis, kakor tudi vse tajne spolne bolezni, zdravi hitro 
in z popolnim uspehom. Zdravljenje spolnik bolezuij 
ostane tajno. 

Čitajte, kaj pišejo v zadnjem času od njega ozdravl-
jeni bolniki. 

Ozdravljen rane 
na licu od zobobola. 

Cenjeni gospod doktor! 
laz se Vam iskreno zahvalim 

za Vašo naklonjenost, katero ste 
mi skazovali za časa moje bolezni. 
Uverjen in preprič an sem, da sem 
le po Vaših zdravilih zadobil po-
polno zdravje, nad katerim sem bil 
skoro obupal. Sedaj pa se čutim 
zdravezd, ko kedaj pred boleznijo. 
Zato Vas priporočam vsem rojakom 
po širni Ameriki. 

S spoštovanjem ostajem Vam 
hvaležni. 

Franc Steklasaa 
31*1 St. Clair Ave. N. E. 

Cleveland. O. Frank Polh 
310 Midlant Ave. 

Rockdalle. Ill 

Velecenjem aro s pod dok t Or I 
Vam naznanim, da sem prejel 

zdravila in se Vam zahvaljujem, 
ker ste mi dobra poslali. Sedaj sem 
popolnoma zdrav, pa so mi še zdra-
vila ostala, zato se Vam iskreno 
zahvaljnjem ter pripo ročam roja-
kom, ako potrebujejo zdravil, naj 
se na Vas obrnejo, ker pri Vas se 
zares dobra dobijo, katera gotovo 
pomasojo. 

Vas še enkrat zahvaljujem in 
pozdravim ter Vam ostanem hva-
ležni priatelj 

Jakob Likar 
Box 94t West Newton, Pa 

Na razpolago imamo še mnogo takih pisem, katerih 
pa radi pomanjkanje prostora ne moremo priobčiti 

Komur bolezen ni natanko znana, naj piše po obšino 
knjigo, " Z D R A V J E " , katero dobi Z A S T O N J ako pis-

jjWu priloži nekoliko znamk za poštnino. — Vsa pisma pi-
Išite v materinem jeziku ternajslavjajte na sledeči naslov : 

T U B 

COLLINS N. Y. MEDICAL INSTITUTE 
l 40 t WEST 34th STREET. NEW Y0RK, N.« Y . 

Z d r a v j u 
naj prim ecaejsa oija£a je 

L, B 1 S V R I V O 
ktero je varjeno iz najboljšega i-noort>anega češkega brnela. B.'udi tega 
naj nikdo ne zamudi poskusiti g«, t svo jo lastno korist, kakor tudi v korist 
svoje družine, svojih prijateljev m drugih. 

L e l s y p i v o re najbolj priljubljeno ter se dobi v vseb DoljSit 
gostilnah. Vse podrobnosti zveste pri Oeo Travnikar-jp 6102 Si. Clair A-re. N.W, 
kteri Vam dragevolje vse pojasni 

THE ISAAC LEISY BREWING COMPANY 
C U E V E U A N D , O . 

Za vBebino tujih oglaaov ni odgovorno p« npravnlčtvo nt nredalitv. 

AVSTRO-AMERIKANSKA ČRTA 
( p r e j e b r a t j e C o s u l i c h . ) 

->/vs Najpripravnejša in najcenejša parobrodna Črta n Slovence in Hrvate, 

P 3418 

France Vičlč, posestnik ts Trnova St. 66 sedaj neznanega 
biraltftča t Ameriki se je dejal radi zatravljlvosti pod skrbstvo. 
Kurator Iran Tičlfc iz Trnova St. 66 na Notranjskem. 

C* kr. okr. sodnija v IL Bistrici 
dne 14. maja 1908. 

Nori parnik na «!va vijaka "Xlartha W«Hhinjfti.ii" 

R E G U L A R N A V O Ž N J A M E D N E W Y O R K O M , T R S T O M I N R E K O 

> K spodaj navedeni nori parobrodi 
na dva vijaka imajo brezžični 

braojav: 
A U O B , JbAUBA, 

MARTHA WASHINGTON, J [ 
ARGENTINA. 

\ mwMcik maju in jnnijn Be bodeta 
zgoraj navedene ma brodovju pri-
družila fie dva draga nhv* potoiAka 
parnik*. 

Cena voznih listkov \i NEW Y0RKA za lil. razred so da„ 

TRSTA »2».— 
LJUBLJANE $28.6® 
REKE 1 128. 
ZAGREBA $29.20 
KARLOVCA $29.31 

H . B A Z B E D do 
TRSTA ali REKB «52^0 dr S 6 6 , -

Parobrod " A L I C E " odpluje dne 3. jtinija 1908. 
Parobrod " M A R T H A W A S H I N G T O N " odplnje dne 17. junija 1908. 

Phelps Bros. & Co., »Gen. Agents, 2 w««Mngto« street, n e w y o r k . 
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Spisal Karol May; za "Glas Naroda" priredil L. P. 

P R V A K I V J i a A . - P O P U Š Č A V I . 
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(Nadaljevanje.) 
"Bodi previden, gospod, da ne pade navzdol kamen, ki bi nas izdal!" 
Previdno se splazimo navzdol: jaz za vodnikom, in Halef za menoj, 

vedno po stopinjah svojega, prednika. Koneeno dospemo v dolino. Naspro-
ti nam pride temna oseba. 

" N a z a r f " 
"Jaz sem. Kje so on i ? " 
" Š e tam." 
" K j e J" 
" A l i vidiš vogel one skale tam t " 
" D a . " 
"Tam za skalo ležijo." 
" I n njih konji t " 
"Privezali eo jih v primerni daljavi." 
"Osfca.nite tukaj in pridite, če vas pokličem. Halef, za menoj !" 
Vležem se na zemljo in ležem naprej. Halef za menoj. Neopaženo 

dospeva do vogala. Začutim tobakov dim in pritajene besede. Ko dospem 
že skoro za njih hrbet, slišim sledeče besede: 

"Dva proti šestim!" 
"Da. Eden je bil črn in siv, dolg in suh kot sulica in na glavi je imel 

sivo kanonsko cev." 
" S a t a n ! " 
"Ne , temveč hudobni duh, džin." 
"Drugi je bil pa hudič?" 
"Kakor Človek, toda grozen! Iz ust se je kadilo, in iz ušes je sijal 

plamen. Vzdignil je samo roko in vseh šest konj je popadalo na tla, z dru-
gimi konji sta pa oba hudiča — Alah naj ju prekolne — odjahala skozi 
zrak." 

"Pr i belem dnevu?" 
"Pr i belem dnevu." 
"Grozno! Alah naj nas čuva pred trikrat kamenjanim zlodjem! In 

nato je prišel celo v tabor Abu-Hamedov ? " 
"Prišel ni, temveč pripeljali so ga." 
" K a k o ? " 
"Menili so, da je mož in njegov kanj last Mohamed Emina. Hoteli so 

imeti konja in so ga vjeli. Ko so ga pripeljali v tabor, ga je spoznal šejkov 
sin." 

" A l i so ga zvezali?" 
"Da. Toda v tabor je prišel lev, in tujec je rekel, da ga hoče sam 

umoriti, če mu dajo njegovo puško. Dali so mu jo, in tujec je odšel v 
temno noč. Čez nekaj časa pade strela iz neba, in dva strela zadonita. 
Kmalu se vrne. Nadel si je kožo leva, stopil na konja in odjahal po 
zraku." 

" A l i ga ni nihče preganjal?" 
"Vendar; toda možje niso zadeli njega, temveč zrak. In ko so ga še 

nadalje preganjali, padejo iz neba tri strele, ki so ubile tri najboljše 
koti j e . " 

"Kako veš, da so bile strele?" 
"Povedal mi je sel, ki ga je poslal Cedar Ben Huli na našega šejka. 

Ali veruješ sedaj, da je bil satan?" 
"Da , bil je pravi satan." 
" K a j narediš, če s^ ti prikaže?" 
"Streljal bi na njega in molil sveto fato . " (Fača je nekak turški 

oče maš.) 
Stopim izza oglja ravno pred oba ogleduha. 
"Torej jo moli takoj ! " rečem. 
"Alah kerim!" 
"Alah il Alah, Mohamed rasul Alah! " — * - . 

To je vse, kar sta zakričala. 
"Jaz sem isti, o kterem sta se menila. Imenoval si me satana; gorje 

ti, če migneš z roko ali nogo, da se braniš. Halef, vzemi mu orož je ! " 
Pri tem sta bila mirna, samo s zobmi sta šklepetala. 
' ' Zveži obema roke! " 
Halef je bil kmalu gotov in prepričan eem bil, da se ne moreta 

odveaati. 
"Sedaj mi odgovarjajta, če vama je življenje drago. Od kterega ro-

du sta?" 
"Midva sva Obeida." 
" V a š rod prekorači jutri reko Tigris?" 
" D a . " 
"Koliko vojnikov imate?" 
"Dvanajststo." 
"Kako so oboroženi?" 
" S puščicami in s puškami na kresalo." 
"Kako prekoračite reko?" 
" N a splavih, ker nimamo čolnov." 
"Koliko vojnikov imajo Abu- Hamedi?" 
"Toliko kot mi . " 
"Kako so oboroženi?" 
" V e č puščic imajo kot pušk." 
" I n koliko mož vam pripeljejo Džovari?" 
"T i soč . " 
" A l i imajo puške ali puščice?" 
"Obo je . " 
" A l i pridejo samo vojniki, ali pride eel rod s čredami?" 
"Samo vojniki." 
"Zakaj hočete napasti Hadedine?" 
"Guverner nam je zapovedal." 
" O n vam nima ničesar zapovedati, ker spadate pod namestnika v Bag-

dadu. Kje so vaši konj i? " 
" T a m . " 
"Mo j i ujetniki ste. Če poskušate -pobegniti, vas ustrelim. Naizar, 

pridi ! " 
Oba stražnika se pridružita. 
"Privežita ta dva moža trdno na njih kon je ! " 
Obeida se udasta v svojo usodo; stopita na konje, in naši jih privežejo 

tako trdo, da ni bilo mogoče misliti na beg. 
Nato pa zapovem: 
"Pojdite po najine konje in pripeljite jih do vhoda v dolino. Ibn Na-

zar, ti ostaneš v el Deradšu, drugi pa naj s Halefom pelje ujetnike v tabor. * 
Oba Hadedina priženeta konje v dolino na označeno mesto. Nato sto-

pimo na konje in se vrnfemo, dočim ostane Ibn Nazar na svojem mestu. 
"Jaz hitim naprej; pridite za menoj, kal^or hitro mogoče." 
Po tem povelju spodbodem konja. Storil sem to iz dveh uzrokov: pr-

vič je bila moja navzočnost v taboru potrebna, in drugič sem imel danes 
priliko, poskusiti skrivnost svojega konja. Dirjal je po ravnini lahko kot 
ptic; hitri tek ga je najbrž veselil, ker večkrat je veselo zarezgetal. Zdajci 
mu položim roko med ušesa: 

" R i ! " 
Na ta kiie položi ušesa nazaj; navidez postane dalji in ožji, zazdelo se 

mi je, kot bi hotel planiti v zrak. Dosedanjemu galopu bi ne sledilo niti 
stotine drugih, dobrih konj, toda proti temu, kar je sedaj sledilo, je bil 
prejšnji galop kakor veter proti divjajoeemu orkanu, kot hoja race proti 
poletu lastaviee. Hitrost lokomotive ne more biti tako velika, in pri tem 
je dirjaj popolnoma mirno. Res ni bilo preveč, kar mi je Mohamed Emin 
povedal: " T a konj te ponese skozi tisoč sovražnikov, in neznansko sem po-
nosen. da sem lastnik tega konja." 

Vendar moram omejiti skrajni napor dirjalca; ustavim ga torej v div-
jem teku ter ga pobožam na vratu. Pametna žival veselo zarezgeče, ker 
sem priznal njeno vztrajnost, in ponosno dvigne glavo. 

Ivo dospem v tabor, sem porabil za vso pot samo četrti del onega časa 
kot prej, ko sem šel iz tabora v el Deradš. V bližini šejkovega šotora za-
pazim na konjih in kamelah množico temnih postav, in v šotoru samem me 
je čakalo prijetno iznenadenje: Malek stoji pred šejkom, ki je pravkar pri-
jel pozdravljati. 

GP Velika, zaloga vina i n žganja. 

M a r i j a O r l l i 
Prodaja belo vino po 70c. gallon 

JT črno vino po 50c. „ 
Drožnik 4 galone za $11.00 
Brinjevec 12 steklenic za $12.00 
ali 4 gal. (sodček) za $16.00 
Za oblino naroČilo k priporoča 

M a r i j a Cirili^ 
8308 St. Clair Ave., N. EL, Cleveland, Ohio. 
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J Frank Petkovšek { 
| 7 2 0 M a r k e t S t r e e t , W a u k e g a n , III. | 
% priporoča rojakom svoj] 

| ^ S A L O O N , ^ 
I v kterem vedno toči sveže, pivo, dobra vina in whiskey^ ter 

ima na razpolago fine amodke. 
|| Pošilja denarje v staro domovino zelo hitro in ceno; • 
« zvezi je z Mr. Frank Sakserjem v New Yorku. 

Compapnie Generale TiansatMipe 
(Francoska parobrodna družba.) 

D I R E K T N A Č R T A DO H A V R E , P A R I Z A , Š V I C E , INOMOSTA IN U U B U A K . 
Postni parniki so:' 

MLa Pro.ence" na dva vijaka 14,200 ton, 30,000 konjskih moč 
•LaSavoie" „ 1*2,000 „ 25,000 „ 

" L a Lorraine" „ „ „ 12,000 „ 25,000 „ „ 
" L a Touraine" , „ „ 10,000 „ 12,000 „ 
"LaBretagne" 8,000 „ 9,000 „ „ 
^La Gasgogne" 8,000 „ 9,000 „ f 

Glavna Agencija: 19 STATE#STREET, NEW YORK. 
comer Pearl Street, Chesebrough Building. 

Parniki •dplujejo od sedaj naprej vedno ob četrtkih ob 10. nrt 
dopoladne iz pristanišča št. 42 North Hirer, ob JLorton St., N. X< 

•LA PROVENCE 
•LA LORRAINE 
•LA BAVOIE 
•LA PROVENCE 
•LA LORRAINE 

A jam. lMft.*LA TOURAINE 
11. JOB. 1909 La Bretagne 
II. jun. 1008. *LA PROVENCE 
25. jnn. U0i*LA TOURAINE 
2. julija l®0i.*LA SAVOIE 

9. julija 1908. 
16. jnL 1908. 

23. jolijs 1908. 
30. julija 1908. 

6. avg. 1908. 

POSEBNA PLOVZTBA. 
Krasni novi parnik na dva vijaka Chicago" odplove dne 20. ju-

aija t. L opoludne iz piera št. 84 North River, blizo 44. eest$. 

6AMO ZA POTNIKE DRUGEGA IN TRETJEGA RAZREDA i 

Cena dragega nereda do Havre: 166.00 in višje. 

Farnika s zvezdo zaznamovani imajo po <va vtyafca. 

M « W , K o z m i n s k l , generalni agent za zapade * 
71 Dea'oorn St., Chicago, ŽIL. 

F R . S A K S E R 
109 breenwich St., NEW YORK. 

...PODRUŽNICA... 
6104 St. Clair Ave., N.E. C L E V E L N D . O . 

Oficijelno zastopništvo vstrh parobrodnih družb. 

Priporoča se Slovencem in Hrvatom o priliki potovanja v ttaro do-
movino, ali ako žele koga sem vzeti — v prodajo parobrodnih listkov po 
najnižji ceni. 

Železniške listke za vse kraje • -
ZjedinJenih državah in v Evropi. 

Pošilja najceneje in najhitreje denar v staro domovino, bo-
disi zasebnim strankam, posojilnicam ali v kterokoli svrfao. 

• / 

Vsak slovenski potnik naj pazi, da pride na številko 

109 Greenwich Street, 
In nikamor drugam ter naj se prej dobro prepriča, ako je na pra-
vem prostora, predno ae da pregovoriti, da komu vroča denar. 

V mnenja, da ima opraviti s nami. 

'1 Salam!'' pozdravi me Malek ter mi ponudi obe roki. 11 Moje oči so 
vesele, ker te vidijo, in moje uho je radostno, ker čuje odmeve tvojih 
korakov!" 

1 ' Alah blagoslovi tvoj prihod, prijatelj moje duše! Čudež je storil, 
ker te je pripeljal že danes k nam." 

l i O kakem čudežu grovori tvoj jez ik? " 
" K e r te danes nismo pričakovali. Saj znaša razdalja od tukaj do tebe 

in nazaj vendar tri dn i ! " 
"Govoriš resnico. Toda sel ni jahal popolnoma do gorovja Šamar. X.o 

nas je Halef zapustil, zvedel sem od nekega pastirja, da so tu pasli Hade-
dini svoje črede. Njih šejk, hrabri in slavni Mohmed Emin, je moj prija-
telj ; hadži Halef Omar je torej dospel k njemu, in sklenili smo, ne čakati 
njegove vrnitve, temveč se podati k Mohamed Eminu." 

"Tvoja odločitev je bila pametna, ker sicer bi te ne mogel danes v 
šotoru pozdraviti.'' 

"Dobili smo poslanca na sredini pota, in srce se mi je razveselita; ko 
sem zaznal, da dobim tebe pri-Hadedinih. Alah ljubi tebe in mene; on vodi 
naše noge na pota. kjer se srečamo. Toda povej, kje je hadži Halef Omar, 
sin mojega spoštovanja in moje ljubezni?" 

" N a poti je v tabor. Jahal sem naprej, in on pripelje dva ujetnika; 
v kratkem ga zagledaš." 

" A l i se ti je posrečilo?" vpraša Mohamed Emin. 
"Da . Poizvedoval« so v naših rokah; škodovati nam ne morejo več." 
"Čujem," reče Malek, " d a je vzbruhnilo sovraštvo med Hadedini in 

roparji ob Tigridu?" 
"Prav si slišal. Jutri, ko bo solnce stalo na višini, bodo grmele naše 

puške, in rožljale naše sablje." 
"Torej jih boste napadli?" 
"Oni nas hočejo napasti, mi pa jih bomo sprejeli." 
" A l i vam smejo Ateibi ponuditi svoje sablje?" 
"Vem, da je tvoja sablja kot dzu al fekar (Mohamedova sablja, ktero 

še danes hranijo). Dobrodošel si nam z vsemi, ktere si pripeljal. Koliko 
imaš ljudij pri sebi?" 

"Nekaj več kot petdeset." 
" A l i so trudni?" 
" A l i je Arabec truden, če sliši ropotanje orožja in bojni šum? Daj 

nam nove konje, in sledili vam bodemo, kamor nas peljete!" 
11 Poznam vas. Vaše kroglje zadenejo gotovo in konci vaših sulic ni-

kdar ne zgreše svojega cilja. S svojimi možmi boš branil okop, ki zapira 
izhod iz doline." 

Med tem pogovorom so njegovi ljudje zunaj razjahali; cul sem, da so 
jih dobro pogostili, in tudi nam v tabor prineso obilo jedil. Še smo sedeli 
pri večerji, ko vstopi Halef in naznani prihod ujetnikov. Pripeljejo jih 
pred šejka. Pogleda jih zanieljivo in vpraša: 

" A l i sta vidva rodu Obeidov?" 
"Tako je, šejk." 
"Obeidi so strahopetci. Bojijo se sami bojevati se s Hadedini, in radi-

tega so se združili s šakali od Abu-Hamedov in Džovarov. Njih premoč naj 
nas stare; mi pa jih bomo pogoltnili in požrli. Ali veste, kaj je dolžnost 
hrabrega bojevnika, ki se hoče bojevati s sovražnikom?" 

Oba Obeida gledata v tla in ne odgovorita ničesar. 
"Hraber sin Arabcev ni zavratni morilec; on pošlje poslanca, ki na-

znani boj, da je vojna pravična. Ali so vaši poveljniki to storili?" 
" M i ne vemo, še jk ! " 
" V i ne veste? Alah vam skrči jezike! Vaša usta so polna laži in sle-

parije! Vidva ne vesta ničesar, in vendar sta dobila povelje, čuvati dolino 
Deradš, da ne dobim sporočila o vašem napadu! Postopal bom z vami, 
kakor zaslužite. Pokličite Abu Mansurja, posestnika' noža!" 

Eden navzočih se odstrani in se kmalu vrne z možem, ki prinese s 
seboj majhen zaboj ček. 

"Privežite ju. da se ne moreta gibati in vzemite jima z glave turban!" 
Ko se to zgodi, se obrne šejk do navzočih: 
11 Kaj je kras moža in vojnika, o Abu Mansur?" 
' 'Lasje, ki dičijo glavo." 
" K a j se zgodi z možem, ki se boji kot ženska, ki govori neresnico, kot 

hči žene?" 
('Dalje prh.1 

Tajnikom društev J. S. K. Jednote. 
Kakor je bilo že sporočeno iz glavnega urada J. S. K. Jednote 

in priubčeno v njenem glasilu "Glas Naroda" slavi slavna J. S. K. 
Jednota letos desetletnico svojega obstanka in blagodejnega poslova-
nja med ameriškimi Slovenci. V proslavo desetletnice slavne Jednote 
bo izšla slavnostna izdaja jednotinega glasila "Glas Naroda," tiskana 
na posebnem, finem papirju. V tej posebni, slavnostni izdaji bodo 
priobtene slike vseh glavnih uradnikov v kratni, odičeni skupini. Na-
dalje obširen oris, kako je Jednota nastala, njeni prvi ustanovitelji^ 
njeno delovanje med slovenskimi, ameriškimi rojaki tekom deset let 
svojega obstanka. Poseben oddelek je odmenjen za društvene slavnost-
ne dopise v proslavo jednotine desetletnice. Na tem mestu opozar-
jamo vse tajnike društva, podrejenih J. S. fc. Jednoti, da pošljejo 
za to številko zgodovinske podatke svojih društev, namreč: kdaj je 
bilo njih društvo ustanovljeno, kdo so bili ustanovniki, koliko dobrot 
je že storilo svojim članom, kdaj se je priklopilo J. S. K Jednoti, 
kako je denarno stanje društva, koliko članov šteje in kaj je geslo 
društva. Kakor omenjeno bo za te društvene dopise namenjen pose-
ben oddelek v slavnostni izdaji. Precej tajnikov se je že odpozvalo 
prošnji ter poslalo lepe dopise za slavnostno številko. Toda to ni do-
volj. Vsi društveni tajniki naj kaj sporoče o delovanju njih društva. 
Tajnik je povsod duša društva in on mora skrbeti, da društvo, ktere-
mu je on tajnik ne zaostaja za drugimi! Slavne društvene odbore 
prosimo, da pri prvi mesečni seji naroee tajnikom glede slavnostnih 
dopisov. Torej vaša dolžnost je gg. tajniki, da vaše-društvo ne bo 
edino pozabljeno v slavnostni izdaji jednotinega glasila! 

Vse dopise, ki se tičejo društvene zgodovine, in ki bodo priob-
čeni v slavnostni izdaji, je doposlati najkasneje do 15. junija na 
uredništvo "Glas Naroda," 109 Greenwich St., New York. Na poz-
neje kot 15. junija poslane dopise se ne bode, ali pa le izjemoma 
oziralo. 

Slavnostna številka izide okoli 10. julija. Ker je že sedaj velikan-
sko spraševanje po njej, prosimo, da vsi društveni tajniki pravočasno 
naroče določeno število slavnostne izdaje. Vsa naročila je najkasneje 
doposlati do koncem junija meseca. Vsak član J. S. K. Jednote hi 
moral narečiti vsaj eno številko slavnostne izdaje! 

Torej društveni tajniki ne zabite, da pride tudi vaše društvo v 
glasilo in naročite svoječasno potrebno število iztisov slavnostne 
izdaje. 

Uredništvo GLAS NARODA. 

Tukaj živečim bratom Slovencem in Hrva-
tom, kakor potujočim rojakom, priporo-
čam svojo moderno gostilno, pod imenom' 
"Narodni Hotel,"na 709 Broad St,, eden 
največjih hotelov v mestu. 
_ Na čepu imam vedno sveže pivo, najbolj-
še vrste whiskey, kakor naravnega doma 
napravljenega vina in dobre smodke. 

IS a razpolago imam čez 25 urejenih sob. 
za prenočitev. — Vzamem tudi rojake na 
Btanovanje. — Evropejska kuhinja! 

Za obilen poset »e priporočam udani 
B o ž o G o j a o v l č , Johnstovn, Pa. 

n 
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Z a s t o n j ! Z a s t o n j ! 
Nikjer v Ameriki ne morete dobiti 

tako dober in fini 
IMPORTIRANI TOBAK 

za cigarete in pipo ali cigare, 
kakor pri nas. Pošljitč nam na eni 
dopisnici vaš naslov in dobite takoj 
zastonj naSega tobaka z« cigarete 
ali pipo za vzorec in tudi naš cenik 
da se prepričate o fino t i istega. 

J ljudje morajo naš tobak poskusiti 
f da se prepričajo, da je najboljši ii 
J najcenejši. Pišite takoj na: 

ADR1A TOBACCO CO. 
1265-67 Broadway, New York. 
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IN A P R O D A J 

N A R A V N A G A L I F O R N I J S K A V I N A 

Dobro črno in belo vino od 35 d» 
45 centov galona. 

Staro belo ali črno vino 50 centov 
galona. 

Reesling 55 centov galona. 
Kdor kupi manj kakor 28 galos 

vina, mora sam posodo plačati. 
Drožnik po $2.50 galona. 
Slivovica po $3.00 galona. 
Pri večjem naročilu dam popust. 

Spoštovanjem 
STEPHEN JAKŠE, 

Crockett, Contra Costa Co., CaL 

Pozor! Slovenci Pozor! 
E r S A L O I N h s * 

z m o d e r n i m kogijiščem,. 
Sveže pivo v sodičkih in bu*eljkah ist 

druge raznovrstne pijače ter unijsk* 
smodke. Po'niki dobe p. i meni SerinO' 
prenočišče za nizko ceno. 

Postrežba točna in izborna. 
Vsem Slovencem in drugim Slovanoa* 

s« toplo priporoča # 

Martin Potokar 

5 6 4 So. Center Ave. Chicago, M i . 

BOJAEX NABOČAJTB BE XA 
"GLAS NARODA", NAJVEČJI Ui 
NAJCENEJŠI DNEVNIKI 

NARAVNA 

KALIFORNIJSKA VINA 
NA PRODAJ. 

Dobro črno vino po 50 do 60 ct. 
galon s posodo vred. 

Dobro belo vino od 6U do 70 ct. 
galon s posodo vred. 

Izvrstna tropavica od $2.50 do $3 
galon s posodo vred. 

' Manj nego tO g a l o n naj 
-nihče ne naroča, ker manje ko-
ličine ne morem razpošiljati. 
Zajedno z naročilom naj £g na« 
ročni ki dopošljejo denar, aiir»r 
au Money Order. 

Spoštovanjem 
Nik. Radovich, 

594 Vermont St, San Francisco,CaL 

i 
MARKO KOFALT,' 

249|So. Front St., 
S T E E l i T O N , P A . 

Priporoča se Slovencem In Hrvatom v 
Steeltonu in okolici za izdelovanje kupnib 
pogodb, pooblastil ali polno m oči (Voli-
m&cht) in drugib v notarski posel spadajočib 
stvari, ktere točno in po ceni izvršujem. 

Dalje proda jem parobrodne listke za v stari 
kra) za vse tx ljše parnike in parobrodne 
proge ter poSiljam deaarje v staro domovino 
po najnižji ceni. 

M r . Marico Koffalt )c nai zastopnik za vse posle inga » 
Jakom toplo priporočamo. 

P R A N K S A K 8 B R C O . 

\ g m < 

Ako hočeš dobro postrežbo 

z mesom in groceri|o, 
tako se obrni na 

M a r t i n O e r š l č a , 
301-303 E. Northern Ave . , 

Pueblo, Colo, 
Tndi naznanjam, da imam 

v zalogi vsakovrstno suho 
meso, namreč: * 

klobase, rebra, jezike, 
SUnke itd. 

Govorim v vseh slovanskih 
T* m 1 —iî fcrŷ  pa 

obilni obisk. 
LfJBJUJ»-f f J 


